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Mai számunk főbb közleményei : 
Vezércikk : A kamara. 
Egy kla vlllar. 

'i 

Koltliktus a uerb kongresszus és Wekerle között. 
A Nemzeti Szövats•a munkálkodása. 
Az osztendel hazárdjáték. 
A uök&s párosan ••• 
A történelmi nagy kép. 
A dlv.t reformja. 
A kamara közgyQiéaa. 
Aradi klbaret. 
Kardalosok sztrijkja. 
A nap furcsaság al. _ 
T~: Éva, kl szót fogadott s azért számUzetett 

.- paradicsomból. Irta: SzelltiMrel Mllof'ta. 

A kamara. 
Anul, márcaoa !' 

Csöndös, bátyadt intézmény a kereske
delmi és iparkamara ; valami vel kevésbé 

r álmos, mint a statisztikai hivatal. Csak 
....,.",. akkor fut rajta keresztül az elevenebb ér-

·deklődés ár:tma, amikor választások kö-
1 zéppontja. Amikor kereskedők- ée iparo-
t sok heves tülekedéssei igyekeznek a tag-
i jai közé jutni, hogy azután később ma-
f guk osodálkozzanak, ugyan miért is tör-
l ték magukat ennyire. V agy pedig - ma 
Í is ez volt az eset - a kamara tisztvise* 
j löket választ. 
· Csak meg kell figyelni az irtózást, a 
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melylyel a gazdák a földmivelési minis:o~
ter azon tervét fogadják, hogy a gazda
sági egyesületek helyébe a mezőgazda
;Sági kamarákat állitsák. A munkások is 
idegenkedéssel veszik a munkáskamarák 
tervét, annak ellenére, hogy például 
z 

Éva, 
... , ki szót fogadott t azért szá•üzetett a 

para dica.• ból 
lrt.a : Szentl•rel M•n.. 

Soha se· láttam még olyan barátságos, szép 
temetőt, mint abban a kis eldugott bácskai 
községben. Éjszakánként ugyan néha féltem 
,egy kicsit tale, - mikor a függönyöket elfe
ledtem ÖiisJetüzni s a tele hold képzeletet in
gerlő világitása mellett szemembe fehérlettek a 
magasabb sirkeresztek. 

Mi ugyanis a legutolsó telecskai domb tö
vébén la~tllilk. mig a temető a tetején fekszik. 
Nappal páratlanul gyönyöf118éges hely ! Árka.i 
.szélén vadnefelejts diszlik a tyukhur. ·az éneklő 
madarak l•gkedvesebb csemegéje. W.essziről 
akárki is erdőnek nézné, ugy tele van lombos 
. akác fákkal. S a fák ágai közt fecske fészkel, 
vadgalamb rebben, harkály kopácsol s számta
lan fillernüle csattog szakadaUan. 

Elhanyagolt, kopár sirt nem látni itt. Mert 
·a melyikre senki sem gondol, annak fejéhez, 
lábáhog ültttt a természet ezer pillan~ótól kö· 
rülrl\izott galagonyát, vadrózsabokrot. , ~--horitja 
,a papsajt piros szálával, csipkés levek. d, köz
bül szór szí.zszorszépet, meg szamóczavirágot. 
Körültüzködi rezgő füvel, az á.rpa vad kalászá
val s a tava.s1 hímvarró kosarának más, ön
kényt teny~ ékességeivet 

S hogy csöpp, borongó szinezete se ma
:radjon a temetőnek: a sváb a.sszonyok odate-
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j Olaszországban a mllakásmozgalm3.kna.k l Természetesen, azért telj~sen érték 
azokban van a legnagyobb e, őssége. 1 nélkül valóknak~ a kereskedelmi és ipar
A .. kamara" szó rossz hangzásu lett, kamarákat nem lehet nevezni. Magában az, 
s kár lenne elleplezni, hogy ebben a ke- hogy a közgazdasági élet szeHemi vezér
reskedelmi és iparkamarának nagy része karának egy részét ők adják, jelentőssé 
van. Már a szervezetükben vaa a hiba. teszi a hivatásukat. Ha a kamarák egye
Autonom testületek s mégis bizonyos füg-. bet nem tettek volna, mint hogy egy Ku- . 
gésben vannak fölfelé, amely a szalead linyi Zsígmondot, egy Sz.ávay Gyulát, egy 
mozgásukat akadályozza. Az üléseik bele- Sugár Ignácot adtak a magyar szakiroda
futadnak a }céményseprési ügyekbe, a vá- lornnak, ezzel is okot szereztek volna a 
sárvám- és helypénz-véleményekbe, anélkül, fennmaradásra. Bízonyos mozgalmakban, 
hogy ezek mellett a kezdeménye7.ésre, az a me:yet a szabadabb, fürgébb ipari és 
állásfoglalásra idejük és módjuk lenne. kereskedelmi egyesülések inditottak, a 
Közgyűléseik nem azon módon folynak le, kamarák. jó hátvédekül bizonyultak. De 
hogy a kamarai tagok, a kereskedők és mindez nem tette ezt a köteles intézményt 
iparosok delegáltjai, tudásukat és tapasz- kedveltebbé. Kirivó jele annak, hogy pél
talataikat érvényesithetné. Caöppet se dául az aradi kereskedelmi és iparkarna
ritkák azok az ülések, amelyeken egyet- rának vannak kültagj ai~ a kik a hat esz
len fölszólalás, egy pillanatn;yi vita. se tendős cikklasban egyetlen ülésen se vesz
esik. Az ülés ilyenkor nem egyéb üres nek részt; olyan is, aki egy·kettőre elj!;)n. 
aktusaál, amelyet P.gész jól helyettesithetne a ritkaságak közé tartozik . 
az elnöki aláirás. Eví 1elentéseik több ke- Azon, fölöttébb ritka alkalombóL hogy 
vesebb gonddal megirott, de mindig olva- a kereskedelmi és iparkamara fölé némi 
satlan olvasmányok. Legalább maguk a·~ érdeklődés derült, kifejezést adtunk az 
iparosok és kereskedők so 1ase olvassák, iparosok és keróskedók meggyőződésében. 
- pedig első sorban ezeket érdekelaé.. élő ezen igazságoknak. id. aradi kereske
Az pooig a legritkább eset, hogy a kereske· delmi és iparkamara felől külön még va
dó, hacsak a hivatalos eljárás oda nem· utalja, lamit lehet följegyezni. A kereskedők 
a kereskedelmi és iparkamarától' kérte idegenkedését ezen intézménynyel szem
volna ügyének segítését. Az uj ipartörvény ben az is táplálta, hogy hosszu időn át 
nagyobb hatáskört ruház a karnarákra: az események alakulása révén, az aradi 
itélő hatáskört ad nekik az ipari kihágá· kamara sokkal közelebb állott az agrárius 
sok fölött. Félünk, hogy ez a resszort a érdekekhez. mint a markantilis irányhoz. 
kamarákat még népszerütlenebbé teszi s Hogy mi okozta ezt, ne bolygassuk: de. 
még jobban elveszi az idejöket, hogy a ez törté!!('1 11i tény. 
kereskedelmi és ipari érdekekben állást Az ara.Ji kamara adminisztrációjamost 
foglaljanak. nérni zavarok után teljessé lett, friss er6k 

ritik fehéredni a magukszőtte v&s1nat a si
rokra i nehogy lába keljen a drága holminak, 
egész nap mellette vigyáznak s a hosszu, 9ely
mes fűben ülve, vastag fehér harisnyákat köt
nek facipős férjüknek. Ezer, aranyban fürdő .. 
méh döngicsél felettük s gyüjti a kakukfű il
latos mézét . . . 

Ebbe a temetőbe én is fölsuhantam dél
utánonként, mikor a Lilikém elszunnyadt. Ki
gyomláltam a gazt fiatal ángyom kriptája kö
rül, s piros szegfűt s égó szerelmet hintettem 
helyére. Aztáll odaszoritottam könnyes arcomat 
a vasrácshoz s halk hangon suttogtam el Em
muskának, hogy férje szive még nagyon fáj 
érte. 8 bocsánatát kértem, amiért a hófehér 
babának, kinek születése az ő életébe került, 
első mosolygása, édes gyügyögése, puha karocs
káinak öntudatlan ölelése oem az övé, hanem 
az enyém .•. 

Egyszer, mikor már hazafelé készaitern a 
temetőbő!, láttam, hogy nem mess:~ire tőlem 
magas férfi haladt. Ráismertem. A vadember! 
Mutatták már, távolról és sokat mesélt róla az 
a kevés ~merős, ki házunknál megfordult. 

Hogy gazdag földbirtokos, nem is idős még 
és nem érintkezik senki emberfiávaL Kastélyá
ban csak férficselédeket ta.rt s ha reggel vallára 
kapja puskáját, estig so~zor ezek se tudják, 
merre jár V Ha vadászni megy is, inkább óriási 
kerÜlő utakat tesz, csakhogy utcán ne kelljen 
végigmennie. Pedig a bácskai kis faluk utcáin 
new valami nagy népáradat tolong. 

Ezért ragadt rá a : vade.mber" név. 
- Rossz lelkiismeret hánthatja- mondá.k 

a parasztok. ~"'' 
- Faragatlan fickó, ld érzi, _hogy nem 

illik be uri társaságba - szólt• a.z intelligencia. 
~ ime, most itt h&ladt, kőhajításnyira tő

!em, a Kálváriához vezető keskeny gyaloguton. 
Melege lehetett az atléta termetü embernek. 
Kabá~ját felgombolta, puskáj& hanyagul függött 
a vállán· s a zöld vadászkalap hátracsuszott 
izzadt homlokáróL 

lüváncsian szemiéitem a bokrok rejtekéből 
neme11 metszésü arcát, melynek érdekes, bizarr 
szépségén ·akkor bámultam el igazán, mikor 
szemembe tünt, hogy a. "vadember" haja hów 
fehér, mint a legöregebb aggastyáné, hatalmas 
bajusza pedig koromfekete. 

Elmerülve, gondtalanul haladt az ösvényt 
beszegő, szorosan összeborult ákácosok közt s 
a kinyuló ákáegalyak meg-megcsapták erőtel
jes vállait. 

Illik, nem illik, utánna néztem. 
Akkor látom, hegy teste hirtelen össze

rándul, hátratántorodik. M&jd tapogatózva leül 
a fübe, arcához szoritja jobb kezét s ujjai kö
zill nehéz, sötétpiros csöppek hullanak süriin 
a füre. 

Amint vigyázatlanul ment - biztosan ar
cába csapódhatott valami tövises ákácg~.ly s ér
zékenyen mt>gaebezhette ! Kis locsolómban, 
melylyel az Emmuska. sirját öntözte~ volt még 
eső viz. 
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ARADI KÖZLÖNY. 1908. máreius 2 J. 

kezébe jutott. Hajtuk áll, hogy az erősen teehnikal obstrukefót nem akart csinálni. Nem (Nagy zaj. Felkiáltások: Ní\vszerlnti sz1vazást 
büroicratikus intézménybe meanyi életre- akarla, h(lgy u legy"n a dolog vége, miM há· k:ér~ünk l) Bocsánat.. elfeled~em . 

. valóságot tudnak önteni, 8 hr.gy mennyit rom éve. Tt~ssék, csinálják mf'g, akik akarjá'!. Felkiáltások: Hsdd ht.Hjuk, kik a haz&ár•· 
tuanak visszahóditaní a. ka'11arák tá]. án Nagy György: Az n~rl ~anácsosok. a lólr, Rktk a né\T~zertnH ~;zuazá.Bt kér~slt! 

köJjf'leyzőjelöltek . . . A jegyzö: FfllolnsH!I. a nénon. (Binfiy De· 
elapadt érdeklődésből; az ő ambicióján Muzsa Gyula: Micsod~ itléstelenség az zsó báró nevénél a néppárt gunyosan ~~ipsoJ.} 
mulikt hogy az iparos é:; kereskedő a JniDdAtmllp ezzel előhozakodni! ' Efnök: A hiz~ze.há.i_yok szsrinL a névsze· 
karnarákra más érzéssel is gondoljon, Nagy Györey (a "P&dot döngetve): Miuden- rlnti szavazást csak huss jelenlévő képviselő 
mint a minó akkor elfogja, ha a keveset , nap fl'll fogom h?r.nt l _ . ~érheti. Buta Ödon htá.nvzHr, tehát csak th~~~:
k t ' · k · ·n t'k t b h · · ák l Molnár Jenő. A ml patent fnt?getlenségeH1· kHenc jelenlevő képviselő van az iven. A nér· 
~a ozo lpar a.marru 1 e e e e aJt] ket csalí kicsit kft\l kaparni. kíbujik a tauró szeriutt s1avazást tehá.~ nem rtndeiem el. 

raJta. a:ól a mameíuk:. Nem szavazza meg az indit Az elnöknek erre a kijelen~ésére óriási zaj 
ványt s kéri határozatt jans!ata elfogadásat. támadt. A balpárt t&gjat a belyil.kröl U!!ráltale 

Egy kis vihar. 
A k é p v i s e l 6 h á z D l é s e. 

Budapest. ml!.reius 2i. 

A koatlcl6 pár~jains.k eln5kel felhivták a 
képviselőket, hogy ma már az illés elején j 5}· 
jenek el a Hálh3. A fels1óJ.tásnak meg fOlt a 
foganatja: tel\ ülésterem el6tt nyitot~& meg 
Jus~h Gsnla elnök 11 illést. 

Mo1nár Jen6 : Ellíbb néhány Sll:emélyes ter· 
mészett megí111gyzés' akar tentú. Fentartja azt 
a mu\tkorl k jelentését, hogy Appon:vi novem· 
ber 18 án a háw~llbályrevbió ellen beszélt. 
(Han~os éljensás: E1jen Apponyi l) Ami Kos· 
sntllo4 Uleti, (! lllggetle!lségi párton éljena -
nek ... 

Egy hang; Debrecenben megabcugolták ezt 
a neveL. . 

Nagy György: Tiltskoztunk rögtön ellene l 
Egy hang: ·Szilliségtek lesz még erre a 

névrfl. 
Molnár Jenő: Én nem a~At mondtam, hogy 

r~gt5n moJ.ldjon le KossUt.h Fert~nc. 
Szokoly Tamás: Na ndd a E.Zidr& ezt a 

Elnök : A vttá\ btzá.rom, köveLkez\IC a · ·-
szan.Bás. fel és a~ ökleikkel feRyege\ózfe~. 

Nagy György: A sznazis előtt a kérdés - E?.: a reváns elcsékenységünkért!- kiál· 
fölte"éM~Ilez ki3r nót. totta Farkashdzy Z3igmond. 

Elnök: Nem adja me2 a s~oót. Róe~ör a Mezőfi Vilmos felugroa: 
három hala~ztó inditvá.ny f&le~t, azután a Nagy 1 k d 
EmU féle indltvány fel~U és az elleninditványok - Ha gy e vesebb nelrtelr, hát majd csi-
f~lett, majd Bo~ó'y Arpád bbalm11.tlansá?i tn. n~julc máskép. Leszi\nk: haz:~.árulók, aláiratjuk 
ditványa. felett, ezenkiviti Nagy György, Tilo- ivelnket a nemzettségeli.kel! 
roczkay Viktor és Vajd& Sándnr határilz."11\i Poko\1 l~rma tön ttt ki. Egy csomó füg
felett, majd Bredlceanu és Pop C~ .• végül Sue! u getlenségl képv1sel6 rátámadt a bajpárti képví
ha\ár<'za\i javaslatt.r. felett Je8z szavazas. Esze· stlóll: közt üidögélő Mezófire: 
rint hat snva·.:.áf.l lesz. 
• Farkasházy z,igmond: Még két szna~ást - Ma n kl! T &karod j kl! Komlsz fr!t~r ! 

lndttváoyoz. - kiiltot.t rá Kállay Leopold. 
Elnök: ~em járul hoz? á a klvánsághoz. - Pusz~uljon ki ez a gaz l - ordlt'lüa 
Bozóky Arpád: Szintén a ké1·dés főltevésá Egry Béla. 

hez kér .szot. és kéri a llatáron1i javasiatok A vad ordltis köt.ben az elnök folyton 
tau1iv f~lsorolá.sát. · 

Elnök: Fe:sorolj& a szavazá.s alá kerü;ó ha- csengetett: 
tá.ro7,&.tl javaslatokat. - ügy látom - mondta - hogy itt 

V rád A Ut"fll: A kérdé 3 feltev~?éhe~ tf"llZ egy~s képviselő uralc olyan sz in ben tüntetik 
megje~yzéseke~. Molnár Jenő és Szkizsák 1-'a- fal azt, ami itt törtér.t, mintha velük jogtalan 
rene l'IZln'én. 

Elnök: Refieli:tá.l a megienl'>éEekre. ság 1örtén~ vo'aa. Fdnyega: ó állást foglaltak 
Nagy György é~ Lengyel Z·Jitán egysz~n-8 lll velem szemben s az öldükkel is fenyege· 

állnak f~l ~·zólá:-~ra (N9.)o!Y uj es derüh~ég.) tőztek. Ez~ nem türheiem s ha &l ilyt~n jelen 
Felkiáltások: G; url, ha.dd beszéljzm a vezér! ségek tsmét!ódnelr, átadom az illet~ képvlse· 
Nagy György: A kérdés feltevéséhez l ér l o ke& a 255. §. értelmében a m111ntelmi btzott· neves. 

A baloldalrél: 
nélsz! 

Tamás! Még te ts be· szót. ságnalr. Talán az elnök é.~ a többség a hibás 
L• ngyel Zoltán: Sz.lntén itt van mondenl &'Lért, hogy esak tlzenkllencen vannak jelen 't 

Molnár Jenő: Vannak kérdések,·melvek el. 
döntése e!ntt okvetlenül meg keU kérdezni a 
nemzetet. Ó szeretné ezt általános meRgyóző 
déa,sé érlelni, de tudja, hogy hiáb~. mer~ D()
nmber lB·lka elót~ Appon:vl ékel:lssólása s"m 
birta jobb észre térltP.ni a liberálls pártot. Fel· 
sorolja a koaUció bünei~. Ó és \á.r::al kiléptek: a 
fOgge\lenségl pártból, mer' a gyomruk nem 
vette be az elvtagadást. Mlnket per.=ze nem 
lehe~ kttünte~éseltkel eltántodta.nl a nemzeti 

való.l~ . , _ ~. Onök valósággal le akarják hnzni sz6kéh51 
Eln~k. Kérdi. 01f!)gadjá\r-e az elr.ok elo,er- . 1 -k"t .... t k-l 1 é .. u t lj "ti .. 

1 j~szté .. 141 • (H.,iyrslés.) ~ e no o, am1or o e ess gt" e es1 . .nm . 
Nagy Gyö:-gy: Kéri a lla~~roza'i j&va.t"latok l tortént, azért vesaenek magukra l 

fslolva·M&l, A USbbség vlharos&n m.,géij!MZ~e at el· 
Elnök: Kár~ l .. p?· H, . Hoffrm\Im és Hodzs; nököt. Ezután felállással elfogadta 11. Ház az, 

Mllán .b&lasztó 1nd1tvany~1t elfog AdJ& e a Há.~· • lndltványt, A bal pár\ t a !jal erre felugráltalt: 
A Hu t~layomó tobbs~8 •lveU az indtt· _ Kérjük: a slaVI'.!ia.tok megszám:á.lá.Hát. 

vánjokM. Az mdttvi\nyok mellett e!ak hurz:m .. . . , 
szavsznak Jl.Unyos derüitség és tapwk kölö~\. K\deruU, hogy a Nagy l:!.m1l fele inditv,ny 

~gy t til 
E'nÖk: Tiltakozik 

gyanu~:hások ellen. 

Nagy György: ll t kikaeagják a btcslílet"s IDeHeU 168 an, ellene 27 -én suvaz~a\::. Néllány 
az 1lye11 által6nos Dug- emberetr.e\ l függe!lenségl képvisel/5 k.tosont a fol~osóra a 

Farkasháty z,igmond: S\ríll való dol<'g ez! szanzá.s előtt. 
Molnár Jenő: Kizárólag a batalom érdeké

ben \örtét:!lk a hásszabilys:úgorltá~. A balpárt 

Gondolkodás nélkül felkaptam a 1ocsolót s 
futottam vele a vademberhez: valahol olvastam 
olyasmit, hogy az oroszlan se vad, mikor tövis 
megy a talpába. 

Letettem a locsolót a íüre s belemártottam 
fehér,kendőmet. · ' 

- Tessék ! t.:z a vizes kendő talán elállitja 
a. vérzést. 

Hangomra a vadember összerezzent, felné
zett. Csakugyan! Arcza, közveilen a szeme alatt 
csunyául fel volt hasitva. Az alatt a nagy égő 
fekete szeme alatt! Ez igazán ostobaság volt 
attól az ákácgalytöl . . . l 

- Köszönön. Megpróbálom. 
Szólt egyszerüen s a kendő után nyult. De 

olyan igazi férfimódra - ügyetlenül -- illesz 
tette arcához, hogy a kendő fele lelógott s a 
vi2gyöngyök öltönyére peregtek. 
. - Jobb lesz, ha a fübe fekszik, mondám. 

En jobban arcához igazitom a kendőt. 
. . Szót fogadott. Hanem pár perc mnlva is
mét felült. 

- Nem szabad! Boszankodtam. Igy megint 
leesuszik a kend\). 

- De ... Hangyák másznak a nyakamba 
s az se kellemes. 
. - Lássa, erre nem gondoltam. Tudjamit 1 

En is leülök a fübe. Hajtsa szépen ölembe a 
fejét. Igy jól rátehetem a kendőt s meglássa, 
mindjárt elállitarn a vérzést! 

Szótlanu1, csodálkozó tekintettel nézett rám, 
de mikor egész mellé telepedtem a fiibe, mégis 
lebajtotta fejet. Igaz, nem az ölemhe, hanem 

l . 

Elnök: Kerdi elfogadj& 1 a Hliz Nsl!y Emil Az elnök nagy zajba'l u illést öt psrce 
lnditvanyá~, szembftn az ellenindhványoklul '? felfüggesstette. 

rózsaszin ruhám ·legeslegszélére. A borogat:íst A vadember hirtelen rnozdulattal felült. 
igy is jól rá tettem. - Asszony'? - kérdezte n_yersen 

Hallg~ttunk, esak a tücskök cirpegtek kö- - Nem, dehogy, csak kis lányom van. 
rii]öttünk. S ez alatt a pár, némasúggal tele Azaz, hogy az ángyikám árváját én ne-
pillanat alatt hömek álmodtam magamat. velem. 

- Hipp! Hopp! - Zrinyi Ilona oldalán Egész belezavart brszédembe azzal, hogy 
terMettem tekintete olyan névtelen csodálkozással tapadt 

Ime! Hatalmamban tartok egy vadembert reám. 
ki, mig kicsi Kezemet arcán tartom, moccanni - Ah, tudom már! - szólt egész szeliden~ 
sem mer. A félelmes ! A doktor beszélt nekem önről. Hát ön a "kis ' 

\"al ami ugy csiklandozta nem a testemet, mama" 1 Azt mondják, hogy leánykája gyünge. 
hanem a szivemet, hogy kedvem kerekedett meg fog halni ő is .. , . , 
hangosan relkaC'agni. - Nem engedem. Elvitatom a halálttH. Es 

De a másik percben hirtelen . támadt ag- most repülök hozzá ... lsten áldja meg! 
godalom lohasztotta le kitörni készülő jó ked· Talpra ugrottam, a másik percben tul is 
vem~>t. voltam a teremtő árkán. Kerti kaJapom nya-

Lili ... Hátha Liiiru ébredezik azóta'? A karoba csuszott, s mig megigazitottaro, visza
hogy máskor is szokta, forgolúdik ide.. oda, fordultam egy percre. Ott allt a vadember a 
babrál pici ujjaival a paplan csipkéin. Asit - kálváriánál, s udvariasan intett hucsut - mint 
egyszerre kinyi~ja a szemeeskéit s ha nem baj. valami bibor zászlóval, vértől ázott kis kendőm- -
lom föléje, ha első tekintete nem rám esik - meL · 
hangos siráE-~ra fakad. S ezt a sirást dajkája el 8zerencsére a baba még mozdulatlan pi-
nem tudja áliitani. mert ő csak dajka, de hent kis kocsija selyemfüggönyei mögött Leül-· 
"mama" -- én vagyok. tem az ablakhoz, hogy apró kékselyem pettye-

Akkor bátyám, a ~zomoru ember mikor l ket hímezzek a fehér keimére, melyből Lili első. 
hazatéiek, már ott vár az ajtóban, s bánatos ruhácskáit akartam varrni. 
tekintete nérna szemrehányásl;al fogad . . . lstenern! Mtí:~ gyer~k tiz hónapos korában· 

A v~rtés kezd eláHni, szóltam szivtelenül, már el is nyütte első ruháeskáját. !:> az én ked
álnok mödon. l'edig a kendő nem győzte még vencem bágyadt tflgocskái még mindig erőtle~ 
most se fölinni a szivárgó vért. nül pihentek a vánkosok közt. Nem tudott 

- A vizet itthagyom. De én már tovább még ülni. l'edig fllrösztöttem borban, .illatos 
nem maradhatok, mert kis lányom biztosan j diófalevél erősítő levében virrasztottam éjjeli 
felebredt azóta és sir utánam. álma felett, s óvtarn szellőtöl, napsugártól egy-. 
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1 !Jns. március 25 ARADI KÓZLÖNY. 

S&ünet utá.n .:gyRierl\ sun.1ássa.l elvetik meg - remonstráci6':'al élni, merl. elriő sorban 
a.z Ö!lszes be&dott Inditvt\nyokat és határotaU az 1907. évban ülésezett kongressnu ezt az ls
je.vaslawkal A uavat.ás el'!'dményének kíhir· koi&i bizottságot már me"'semmi~ltette, másod-
detés., Után . e 

3 

kozás§.t meggátolja, mert ez nemesat az egy· 
hizt önkormányn\ sérelm ~re, hanem egy
u~tal megsértése az állambatalom ellenőrzési 
jogának ls. 

A választmány ezutá.n több magán· és 
~J5lcsönk~rvényt intézett et és ülését berekesz· 
tette. 

Lengyel ZJl~án kér s2ót és k\j~lenti, hogy f.orban pedig nér~. mert az egyházmegyei gy~" 
az ~1so ~zav~zá.s közbm einölel r!ndreuta.sitást iés ba'.á.rozata ellen a kormányhoz felebbezé's
kY~.pott azért, m!ntha rende~!enkedttt votns, P~'~· sei élni nem is lehetett, hanem egyedül a kon
di~ ano~ir~ b<~ v:m rek~dve, h .gy nem ls i{é- gresszu&hoz, amelynek ellenőrzése alatt az egy· 
pes lármálnt. Kéri az elnököt, vegye l!lzt tu· Mzmegyei gyülések állanak és igy a minisz· 
dom i~ ul. 

Kov~~t\c~zil( 1 N !!ogy Emll féle ja,re.slu.t rász. terelnök ebben az ügyb~n ill~téktelenül já.rt el. A S 
le'~es tárgyala.sa. Egy konkrét esetb51 kifolyólag, melybsn a nemzeti zövetség ffillfikálkodása 

Lengyel Z')ltán a'lnt:k megliliap!U~át kéri, minisztereinök egy a kongresszusi válas!trnáoy 
hogy t"gytütest'D, ~agy ponto~ké~t fog e 1ör· ! hitáro!!:ata ellen beadott fel&bbezési üoyoen a A munka'ske' pzo~ 1·nte'zme'ny teve'kenyse'ge. 
té n nl &. lRVSSJat tá.r{!y!llás&. A l~nha, hoe;y leg. ,. . <>-
alább hi\rom rtisz.t!ltb;:,n t.i!.rgyalják a s~Ővege~. ~.-..lasztmioyl határozatot megsemmiSiti és ez - ~ At'I'.Kli Kötllmt/ tudósitóJátóL -

Elnök: A hát&Zil.bityokbói n"m lehet. ugyan ttgybs:R. érdJmleges natárontot luz, a választ· And. m~rcuis 24 
.levonn\ a'5t a köve\ker.tete~;t, hogy a jan.sl~to- mány szintén remonstrációval élt, hivatkozva a 
~a.t nAmcsak S:i ai:aszonKéat, ban11m pornonként szerb egyházi kongresszu~i szervezetre, mely A felnfittek oktatása érdekében lndltot\ 
lS .kell tár~ya1n1, al!lon~an té~y!~g, elefordult a szerint a kormány a megtámadott váiasr.tmi· mozgalmak és tevékenység hazinkban nem 
f~hrat1 vhanat, ho~Zy a fl.zcr;eg"t részletekre . w • oly régi Az első kisért t h lv i•t. lt A d 
sr.akitva tárgyaltálc Ezért a közmegnyugvás nyl h~tároaa1.~kat vagy megero.iiU vagy meg· • e e .,e - vo ra on. 
gk ából javasolja, hogy a Nagy Emil féle indit- semnusltt s UJ határozatb.o~atalra. utasit, de ér· hol egyik tanit ó tartotta az első előadist a 
ványt Mwm részre osr.tva t~yalja a Hát. dt~mleges határozatot nem hozhat. vármegyehis nagytermeben. Nagy Sándor. az 

l\ többs~ ez értelemben határoz. A közoktatásügyi mioiszter leiratára, a akkori alispán volt ezen eszmének bu~gó har• 
Nagy Gyorgy lodttvl\~yoz~a. h~goy a rész- melyben elrendeli, hogy u alapltványok. ala- cos&. Eli régen történt, még a hetvenes 

lete:3 t,1,rgyalá.st csak a kovebi:ezó Ulésen kezd- ltó 1 1 i , l ,(~ b 1 években. 
jéK meg. p eve e ezen~u 1. magyar oo szer nye-

Ezen inditváay\ elfogad\ik, mira az ülés ven s~erkesztessenek é~ hegy a magyar nyelvü Nálunk a kulturálts haladás terjest.lése és 
véget ért. s2.öveg tekintetik mérvadónak, 2. hogy u ala- a ::nüvel\ közönség szórakostatása érdekében 

Konfliktus 
a szerb kongresszus és Wekerle 

között. 

pUvinyok zárszámadásai minden év Tégével a lgan sokat te~\ a Kölcsey-egy&sület. Falolv&· 
kormányho5 felterjentessenek, felvilágosHja a sásainak l&togatottsága. és kedveHsége mintlla 
választmány a. kö<~oktatásügyl minls1tert, hogy most megnjutna és SzőUősi htván \Ukár bu~
ntncsen kifogása. u alaph6 leveleknek magya.r gólkoditlának slkerrut e téren ielentős end
és szerb nyelvü szöveg~zése ellen, a!onban az ményt elérni. E6 azonban a müveltebl\ közön· 
autonómia hivatalos nyelve G szerb nyelv és ség igényelt eléglU kl. 

A miniszterelnök tévedéaei. 
- Az. Aradi KiJzl/Jng távirati érlesnlése. -

Arad. mareius 24,. 

A ~erb kongresszusi választmány Zmeia· 
_.,. novics Gibor verseci pü'lpök elnöklésént t~g

nap ülést tartott Knlócá.n, Az \llés első sorban 
a magyar korm!nytól beérkezett leiratok tár
gyaliiával foglalkozott 

igg a s:eerb sziJveg G rnértékadó, továbbá as Az ipari és egyéb munkisok képzése érde
&lapUvinyi z&rszámadások a kongresszusi szer· kében nálunk még Igen sok a tenni való. E 
vezet értelmében etsi sorban ls a nemzeti egy- tekint8tben bizony igen elmaradtunk. a nyugati 
há1i kongrel!stashoz terj&sztendőlt f~lülvizsgá- államoktól, ahol UirY az állami támogatáS", mint 
latra és c~ak ennek megtörténte után a ml· a társadalom tevékenysége sokkal eredménye-
nhzteriumhoz. sebb munkát végzelt. 

A nemzatt alapok ügyésze, Knszojevics Németorslig, Fc&neb.orsz~. Ausztria 6s 

A miniszterelnök leh·ata ellen, melylyel a 
karlovai gör. kiJ. szerb főegyhá•megJe közg,Yü· 
lésének 1906. évi december 13 án tar~ott ülésé
eea az iskolab13oitság tagválasztására vonatko· 
zólag hozott határozatát néhai B'rankovics 
.Oyörgy patriarka által közbsvetett felebbezése 
foíy,án megsemmlsHt és felhivja a választ· 
mányt, intézkadjék. hogy a főegyházmtJZyei 
közgyülés a t:tgválasztást oly módon alakit!"& 
meg, hogy abba csak két tanltó választaat>ék 

György dr. azon Jelentésére, hogy a karlócai Angll&nalt már h&t&lmas intélményei vannak: a 
járásbiróság a szerb zá.tdlll nyomdának a koa-,' népmüvelés terJesztésére. Itt már régen belát· 
gresszusi választmány ellen indit'Jtt birto'r.há· U.k azt a fontos érdeket, am~ly a népkultutá• 
boritá.sl peréb8n Bozolt itéle~ével a vá.lasztmányt tól függ. A felnóttelr oktatása as orsú.g jövője. 
e'itélte es ezen beavatkozásával az országos Ma már e kérdé3 nálunk Js aktuilis, annylval 
törvények által bb:.tosilott snrb egyházi öa.kor· is inkább, mert bizonyos politika párt ezt igen 
mánysaton sulyos sérelmet ejte!t, elha\ározta a élelmesen nasználja fegyverO.l s mint ütnató, 
válzsztmá.ny a mini~z 1erelnökhöz sürgős f~lter· nem kis eredménynyeL Ez ösztönzi ma már as 
jentést intéz.nt és kérni, hog1 a mlniszter~tlnök in.tézó köröke\ arra, hogy a [elnőttek oktatási
az á.Uamt főh&ta\mat a' önkormányzattal szem· nak kérdésével olyképen foglalkozzanak, b.ogy 
ben megilleti) 1e~hlsőbb ell~nörzési jog szem- ebből a körnek legyen haszna. A saoelologla, a 
pcmtjából a biróság.)!í e»en illetéktelen beavat- n'rnzetgazdasá.gtan alapelveinek tsmer8te stb. 

.aránt. A vadember ezsembe juttatta a 
doktor jóslását, s anyai aggodalom 
könnyei szaporán hullottak sebesen 
tümre, himzésemre. 

csuny a 
keseríi 
villogó 

:__ ~]n -én nemjárhatok sehova. Gyászunk 
még olyan friss! Bátyám ideges és szomoru, a 
baba pedig beteges, állandó gondozásra szorul. 
A temetőbe is alig távozhatom. 

* -· Ue miért Rem barátkozik senkivel'? 
Két nap mulva'délfelé, beszólt értem a dajka. - Mert senkivel nem szeretek barátkozni. 
'J1essék rögtön bemenni a salonyba! Ott esak Valakivel. S az itt lakó emberek csupa 

van egy tekintetes ur, a mi urunkat pedig nem senkik ~- a mi lelküket betölti, csupa semmi. 
találom, merre van. . - Onök alig egy éve költöztek ide~ nem 

Siettem. A szalon kUszöbénél azonban meg- 1 ismerhetik még jól az itteni embereket En ré
állitott valami csodálatos édes zen.e, melyről j gen, jól ismerem őket s éppen azért váltam 
nem tudtam volna meghatározni, micsoda is- mindre J;lézve idegenné. 
meretlen hangszerből fakad'? Hát benézek az , - Es magánJában nem unatkozik'? 
üvegajtón, és látom, hogy az a bizonyos ven· - Soha. Már akkor. mikor a bécsi egye-

. dég az én vademberem. S hihetetlen! De csak- terore jártam, miden szabad időmet betöltötte a 
ugyan a mi ócska zongoránkból csalja ki azo- zene. Most is a klasszikus mestereknek szente· 
,kat a kimondhatatlanul édes hangokat. lern azt 'lZ időt, amit a szobában Wltök. t-; igy 

Lépteim neszére felállt. A kiálltó s mégis örökké barmonia vesz köriil - ha már bennem 
vonzó ellentél fehér hajas fiatalos, daliás meg- nincs is. 
,jelenése közt ismét őszinte bámulatba ejtett. Komoly s mégis· játszí hangon mondta 
Kifogástalanul szabott fekete ruha simult erő- ezeket. Lelkem mélyén igazat is adtam neki 
teljes termetére. s hogy kezemet nyujtottam, azonnal. Máté György, ki kétségkivül nem kö
azt elegáns mozdulattal ajkához emelte. zönséges müveltségü ember volt, most már sze-

- Visszahoztam kendőcskéjét, köszönöm. rintem sem illett a mi falusi intelligenciánk 
Aztán szeretnék megismerkedni Lilivel és az közé. 
apjávaL Mert kik voltak itt 1 A vastag, vérmes 

- Hiszen ön nem szokott sehová se járni! képü jegyző, ki mindig nyitott galérral & nyak-
(Ez akaratom ellenére szaladt ki a számon.) 1\:endő nélkül járt. A plébános, kinek oly nagy 

De - majd ezután szokásba veszem, hogy fülei voltak, hogy betakarózhatott volna velük 
önökhöz járjak. Vagy eltiltja ettől a vadembert'? s ki naponta ugyanazt a szellemes megjegyzést 
Különben magáról is az a hir, hogy - vad kis tette a p_olgári házasságra : 
lány! Alig mozdul ki a házbóL Tehát nincs mit - Osszekeveredtünk, mint a csirkék, mi-
.szememre vetnie. kor a lábuk kóczba kerül . 

Az uradalmi intéző, ki 70 éves ember lé
tére 20 éves leányt vett feleségül, kivágott lakk
cipőt hordott s ki szüntelen igy vigasztalta bá
tyámat: 

- Asszony, asszony, - míg él szereti az 
ember s ha meghal, elvesz az ember másikat. Isten 
akaratja ez, azért terealt több leányt, mit férfit. 

- No! Meg a doktor, aki józanon nagyon 
értelme!-~, m\ivelt ember, de ha becsíp, a tár
saság általános gyönyörüségére az ujjával ka
varja fel a feketekávéjáL Pedig mindennap 
be csip. 

Nem, ezek közt nem találhatta magát jól 
Máté György . 

Hanem bátyámmal azonnal megkedvelték 
egymást s mindinkább gyakoribb, majd min
dennapos vendégünk lett. A két férfi, óraszámr(4 
némán ült a sakktábla előtt, nagy elővigyázat
tal kockáztatva meg egy-egy huzást. Ha bátyá
mat sürgősen elszólitotta valami gazdasági ügy, 
György a zongorához ült s játszott, hol halka~ 
mint sóhajtás, hol szilajon, mint a vihar tom-
bolása. · 

Lilike, ölemben, megtanult a zenére figyelni 
arra forditotta fejecskéjét, merről a hangok jöt
tek s bágyadt szemeeskéiben olykor felvillant 
az értelem egy sugára. Gyakran ringatta két 
karom György édes zenéje mellett álomba. 

Egyszer, ismét igy szenderedett el s óva
tosan fektettem bölcsőjébe, György leeresztette 
a szalon kék függönyeit, hogy fénysugár ne 
ébressze fel. Bátyámat kihivták: sakkor Györ~ 
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4 ARADI KÖZLONY. 

!lyen fontos dologban ma meglehetőseB nagy a Att a a~rornezer koronát f(•)ljuk ugyanis 
tájékozatlanság. megspórolni, melyet UlferbaelJ JGnónek törté· 

Nem érdektele• e1 aikalonmal it.t ismer· nelmi festményeért - nem fog a városi péns 
tetnl az Aradi Nemzeti 81övetség munkásképző tár kifl~tnl. 
Intézményének ezidel elli::lusát. ll&bár az intéz- Tehát nem a közgyilés, vagy a bnáes 
mény szetény any11gi eszközel nem elígedtélt bö:c3 előrelá;ás!in&k, vagy gaidá.lkod!sl szom
meg, hogy mlnd&zt m•gvalósitss, amelyre ID& jSnak köszönhetők a megtakaritott sárga esi
okvetlen s:z.ükség van, d6 munkásdg& mlnden- kók, htntm annak, hogy a k~pzómtlvészeti ta 
esetre közeledás oly célokho1, amely ntáa min-1 ná~nak ott fent Budapesten töt b esse és jobb 
den beesületes ember \örekssik. lzlése volt, mlnt nekünk itthon s azt mondoUa, 

A munk&skép16 intézmény 1 mostanl eik· • hogy a fdbnád nyolcadik.! utcai harc inkább 
lnsbe.n tizeniil előadás; tarto~t. Az előildisok maradjon tovibbra .ts megfestellen, semhogy 
litogatottsága nsgy volt. Sokszor a ig fért a te· oly vázlatok u' án készüljön e~ mint a milye. 
remben a közönség. · El6adáso~ voltak a törV· nek eléje kerültek. 
nelem, földrajz, irodalom és aktuális szoelális A képzómüvéssetl tanie:~, hogy röviden 
kérdésekről is. As Uránia TtM:lománJJos l:gJie- megmondjuk, nem ta1ál\a alkalmasaknak a 
rilet müsoriból ls előadtak néb.ány darabol. Az terveke\ s megmsnteUe a város disztermét egy 
előadók soriban közremükMtek: Faragó R.,_ müv~'liethm festék1ömke1egtől. 

zs6, Zima Tibor, Almári T. PAJ, Matusik Már· Többször elmondottuk, hogy a közgyülés 
ton, BereelJ Kifoly, . Badd Károly dr. és Somo. ebben a képkérdésben elfoglalt álláspontJa va
!111i o,ula dr. lóságg:a\ nevetség&Bsé teni a város müpártoláai 

A jövő évi előad!sokra as lnté1ményae~ bajlandós&gá.t 
igen érdekes és modern t.erni vannak. Megmondottu\r legutóbb ls, hogy egyáltalá-

A törtánBirni na[y ktp. 
Végre elkészült! 

- Aa Amdi liJJzUJn, tudósit.Qjától -

' Arad, mareius 24. 

Aradváros m!gtakarlt háromtHer koronát. 

ban nem bizunk abban. hogy 1 kép valaha 
Ufferbac1& mnt~rméből kikerüljön s a k'rdés 
me.goldásaioalc hosszu halogatás~ Igazat ad 
nekünk. Akiről sokáig mondják: h~gy beteg, as 
blzony<>Jan megh1l. 

)hm használt a huzás.halaszlás és ker1elés. 
A képzőmüvészeti tanáesoak egyszer ki kellett 
mondania azt, hogy egy olyan probléma meg
oldását, melyet a város mag& elé tüzött, esai: 
a ny!lvános pályázat alkalmas. Ntm csak Uf
ferbach. terveit' üélte el a képzőmüvészeti ta· 
nács mikor Itivihetetleneknek mondotta őket, 
hanem kiállitotta a városnak is a szegénységi 
bizonyit v Anyát. 

l9Dts. március ~5 

festmény elkészitéseért megs1avazo\t 1 Vagy 
bemutatták a tö"én:9hatósigl'lak: 1estményei
ke~, vázlataik:at, tanulmányaikat múok is Uf. 
ferbachéi voltak a legntv6sabbak t 

Ha Uflt~rbachnak vannak a f.5városban ösz· 
szekl'ít\~téS4!i, akkor AndválOI egy garasa ellen. 
telteaszük Rots1hlld vagyonit, hogy a ma. tilt
hetetlennek mondott tenek daeila még IB 6 
testetie volna meg a tl3rténelm1 jelenetet örök 
idők szégyenére éa bosssuságára. 

D3 a tanár ur aradl tanit, aki nem ért 
riá, a város szerencséjére,. antiumbriml a 
képző müvészeU tanirnil, hanem Itthon tani
totta dicséretre mélt6 azorgalommal s rábizta a. 
te"e1t a tanácsra, amely ntm lévén semmi 
iltal se111 feszélyeztetve, megmondotu u ig&• 
zaL Igy g761~m u egyszer az igaa.ság, a mel,-re-· 
a törvén,hatóság o1y Bllvesen hibátott r•i. 

A polgármesternek ugyan még hi•atalo•a 
nl n os tudomása arról. hogy mtlyen sors vir a 
vázlatokra, de magán uton értestm a legkonpe
tensebb sseJ!lélylől, magától Ufferba.eb.l61 a. 
szomoru valóságróL 

Intézkedett, hogy a belügyminiszterium is: 
tudomást sztrezzen a dologról s ne keljen a 
körgydlés batározat1 ellen beadot\ felebbezést 
érdtimileg elintézni. 

Arad város ilyen véletlen szerencse folytán 
t&karit m~g három ezer koronát, UUerbactl 
Jenő slslfuszt munkát. Azért a város mégis 
vesztes. 

Elvesztette a .turc8a8ágok muzeumánalc• 
egyik hatalmas attrakcióját . 

Az osztendei hazárdjáték. 
A "bakkarat király." 

Á1t hisszük, hogy a1 u~olsó busz es1ter:.dőben 
llyen örvend8tes ese nén y városunk k.rónikái~ 

ban nincs fsljegyezve. A mondat mlnden sza 
vát külön htng~ulyoJással klll ~imondant' 
lgenlll, akárllil.lyen hitleletlenül hangzik ts. d'! 
meg örtént az a esodá.la~os e~J.tmény, ho~y a 
váro:i lynln.s z.sebében nlahogy fen.nt.kadt h&
romel5flr koro:1a, amelynek mú a sor.sa meg 
voh pecsételve. 

. Éi ez a tönényhatóiág erkölcsi reputáció~ 
jin ütö~t rést. s ezt a nyilvános versengés ut- .-~ J.l...z. &-aát K3t:/Qnyj tavtrau ertesillése. -

Arra volt szánn es az elég teldntéi)es 
összegeeske, - ho~y az ablakon dobódjék kl. 
Meg pedtg nem ls az utcára, ahol látbatatlan 
ngyi folyamatok u•jáo, hasznos ol!catré~zévé 

váU volna az anyafötdnek. A háromezer 1 koro
nát, a müvésutnek, mlnt honi lpuna~ pá.rlolól 
arra ssántálr, hogy olajos tubus11okb:m pusztul~ 
jon el. 

ján elkerUlhette volna. · l Art1d, március 21, 

Mer~. hogy Ufferbach azt mondotta magá.~ Brilgge b~n egy érdekes pört tár~yal U-· 

ról, ho~y 6 az aradi utcai harcot meg tudja ottant blrótö~ág. A pör &l m:ztend~i gy6gyterem. 
feat~~oni azt érijük, utóvégre háromezer koroná.- direktora, Marquet ellen folyik, aki~ azzal vá
ért sok mindent elmond az embe-r, d., hogy a dolnak, hogy megszegte " belga já.téktörvéoytr 
város ezt neki el ls hitte u már érthelet!en. Es\ az embt~rt a belga király kü~önben ba.kk&• 

Min~k az alapján bizta meg a közgyülés ra.t kitilynak keresitelte el. 
épen Ufferbacho\ a müvé5n feladattal 'l M'g~ A birósig tbben a pörben hivatva Iess 
győződött arról, hogy jobbat és müvésr.iebbet eldönteni azt ls, hogy vajjon a b~kkarat, amit 
nem kapott Tolna azért a1 ö~sz•gért, amelyet a a roulett mellett üztek legtöbb b~ n a gyógyte· 

mellém ült s tartotta a gombolyagot, melyből gyötört. A gyors kötés okozta vagy más '? Az S ő ismét vállamra tette kezét! Ijedten 
a baba első harisnyáját kötöttem. a havanna szivar olyan gondolkodóba ejtett. hátraltam. 

- Nos "kis mama!" Kérdezte hirtelen, Lassacskán eljött pünkösd ünnepe. Akkor Akkor összetett kézzel, alázatos arccal állt. 
Vadembernek tart még'? adtam rá Lilikére első ruhácskáját. Elveszett meg előttem. , 

_ Nem, György. Igazán egy cseppet se benne egészen, mert olyan picit nem ]ehetett - Eva, legjobb, legkedvesebb. Eva, ne· 
vad. De mondja, miért élt eddig olyan vad- szabni, ro int amilyen ö volt. Csak liliomfehér hagyjon ..itt! .. 
ember módra! Hisz ha itt nem szereli az em.,. arcocs~ája világitott a kék ~irnzés fe!f'tt. Elra: - On - On ... nem jó! (Kerestem a 
bereket, kereshetne ll)áshol jobb társaságot. gadtatassal kaptam !el s. vittem apJához, ki korholó szavakat, de számára nem sok volt 
Gazdagnak mondják. Elvezhetne, élvezhetne . . . megmos?lyog~a szőke haJ~_t megcsó~o~ta . s el- raktáron.) . 

_ (' khogy ki . k. b. tá 1 1 ment a J.-gyzonek boldog unnepet k1vanm. - Éva! Jó leszek, ha maga is jó lesz. Hát 
magánybgi az éle'tbe s:e~:~i. "cs

1
ak a~a ;~ető~ 1 Mi p~dig lementünk a kertbe. Ott ültünk leg-T.ink jók egymáshoz? Hallgasson meg! Ime,. 

hagyta el hogy halottas ágvakhoz lépjen" a nagy virágzó hárs alatt, nagy bazsarózsák ezen a csodaszép napon ünnepelem szivem fel-
' .. • · - , viritottak hivalkodóan köriilöttünk. Egy már támadását s annak ajánlom fel, aki feltámasz-

- Bánata van _Gyorgy.'? _Talán azért fehe- széthullott, fehér közepe cs,Ipaszon állt, s szét- tott. Tegye kezét kezembe. ll,eleségül kérem~ 
redett meg_ oly koran a haJa? hullott bibor .. zirmai lábaimnál oly furcsán néz- tartsuk meg eljegyzésünket itt a természet örök 

Szin~!e~~t datl ll tto t . · te~ ki .a füvön, mint valakinek szétfrecscsent templomában. 
u an 1 su g a. sz1ve-vere. Könnyedén, csaknem tréfásan beszélt. bár-

- , - Sze~ettem egy asszonyt, a más asszo- Ott talált meg bennünket György. hangja megindulástól remegett. 
nyat · · · L' l lt ' · ~l tatta f l 
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. MaJd. ijedten, bocsá?atkéróleg nézett rám, nek
1 
. .t'Le

1
.
1
e
1
.mt.e em, 8 mar me~szlro mu m Szavaira csodálatos szédülés ogott e~ 

rn t k l Ólt ·t Mintha a pünkösdi lángnyelvek a napsugaras • m a ,_l e sz_ a m_a_ ga :., _ .._.;;:zép .'2. " E t· G , · · égből egyenest szivemre szállottak volna, meg 
- R 

8 
az a~, ~ Y_Orf:?Y · - Szép! Szólt sajátságos hangon, s .nem rendUlt az s elkezdett dobogni, "más idegen 

- ,_zerelmunk 1zzo szenvedély volt,, és~ Yette le rólam tekintet,ét 1 " 
bontó álom. Gjerekasszony volt még s en 1s ' 8 . d nye ven. 
nagyon fiatal voltam. Mióta me halt messze . - • .zé p, Ismételte, s ren. es szoká~a. sze- J MégJs csak ennyit feleltem: 
tőlem délen - szivem is halott g ' rmt lehaJOlt, hogy m~gcsókOlJa a karJaimban -. On megszokta a havanna illatát s én,_ 

' b 'b l' . . -· · . nyugvó baba hl:)rnlokat. én nem akarok olcsó szivar lenni ..• 
- A . 1 Ia htrdett G!o~gy, romden halott- Aztán gyors mozdnlattal, hirtelen, mint a - :fJva! Visszautasit 1 

nak. hogy· Lesz. feltámad~· , .. villám, mely elől kitérni nem lehet, - megcsó- - György! Lehet kétszer - igazán sze-
- .\zt. a báJt, az,t a ~lm~ekonyságot tob- kolta ruhámat. éppen szivem felett . . Lili retni '? 

bé ne~ talalom fel._ B_ ak1 sz1vta egyszer a ha· kai:jaimb,m fekiidt, nem is védekezhettem Ajkába harapott, de szeliden felelt: , 
vanna ll.latát, nem Izhk többé annak - az volna. Reszketve á lottam fel. Izgalmarn oly - Lehet. Nem tagadom le most az első 
olcsó sz1var. erős volt hogy esz~>mbe se jutott haragos te- szerelmemet, az ifjuság tüzes, káprázatos má-

Bátyám jött, ujjabb sakkparti kezdődött s kintetet vetni a vakmerőre. Csak egy gondola- morát. De az a gyengéd, szent vonzalom mely 
én csakhamar szobámba tértem. Szivdobogás tom volt: ruenekülni, menekiilni! lelkeket füz egybe, esak most ébredt fel eqnneiD-
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rem falat kö:ö~t. hazárd e vagy sem. E kérdés beérkezett rászvéJra1okr61, majd az elnók!iég 
tisztázására a biró36-g jónevn lanárokat és a indit,·ányozta, hogy Marsehali L'ljos érdemet 
szellemi élet más e!ök:előségelt ldéz.te meg. jegyzői:önyvbe lktattassam.k', arcképé~ ped\g a 
Annyit mt\ris megátlapHottBk, hogy a bakkara\ kamara fe~tesse meg. A közgyülés tz!')n indit
klubban o~ztalék gyanánt 1904:·ben 40 százalé- ványt elfogadta é3 etuLán Zima Tibor ti-kár 
kot, 1901> ben 60 százdék:ot. 1906 b&n 80 százn. tartotta m~g emlékbeszédét, melyből az a!ábbl 
lékot ftzette\t. Marquet 1906 ban több~tt keresett részeket kö.r.öljük. 
két mtllió franknál ezen a'l üzleten. . · (Marschall Lajos emléke.) 

A tanuvallomások közül ezek a legérde-j E -etlen szavakkal, gondol&.tokkal, melyek 
kesetilbek: A német esászt\r egyik fia, akt ál· fé!énk:en közellldnek Marschalt L1jos dr. fenk:öit 
név ala\t uta'lgatott, belépni ó!lajto't a klubba, szelleméhe'6, 1dt~~Us lelkü.letéhez. Ilfanyból v~rt. 
anélkül azonban hogy szavazásnak ma~át alá· szlvéhez, - ~ldoznt akarok elhunyt titkárunk: 

' . . Marschall L'lJOS dr. emlekezetéuelc. A munka 
vesse. A császár fut vlssnutasttották. Ugya~- 8 ciarnokt\bao, atlOl a sztvnek nincsen dolga, 
Igy 1iirt a legfels5bb semmtt53zék egy biráJa cllak az észnek, aliOnnan a fsgyverzete; akvi· 
egy berlini előkelő jogtanácsos, egy amsterdam! rálJák gazdasági kUzdelmünk szellemi k1tonáf, 
bíró, az abbruzói herceg, egy szász kóburg·gó~hai ah~nn&n országos komolyság u eszmék szlll~t· 
hercegt az orleansl herceg, a szerb király éa a nek és indulnak: el küzd,lmes ULakra, - 1tt 

iá 1 ki ál fl most néh!i.ny percre BBrepet cserél a gondol· 
sz m r Y a. kozás és az érzés, az ész és a szlv. 

Outende város polgárm~tstere azt valloUa, 
hogy Marqu~t arra az esetre, ha a játéktör
vény ellen elkövetne valamh, elveszti azt a 
félmillló franknyi kauciój,t, amelyet erre a 
-célra a városnál depostáll A j§.ték egyébiént 
- mondJa a polgármester - létkérdéJe a vi-
rosnak. Marquet kfilönbell sok emberbaráti és 
a sportot elömozditó in,ézmény' létesi'.ett. 

Loé 03zkár báró azt nllo1ta, hogy igazt 
bakkarátjátékos nem veszlthet. Htuzonötes:l.ten· 
dős prakszisa lH erre tanította. Holnap ismét 
folytatják a tárgyalást. 
--========================-==-====~ 

A kamara közgyülése. 
Az uj titkár. 

- Az Aradi Kiizlimy tudósitójátóL -
Artld, mAreius 24.. 

Ennek a palotának ormán nem először 
lengetett március ll én fekete lobogót a szél. 
A mi gazdasági hareunkuak annyl iHközete 
s olyan kevés katonája van, hogy sulyo;;, mély 
gyáss2.a\ kell meggyászolnunk a legu~olsó köz· 
embert ls, mert a nadseri'Jgúnk fiatal és erőt· 
1"10 és kicsiny, az ellenfe ... üak pflldlg: as élet, 
erős és nagy. E~ben a h'idseregben három év· 
tilieden át önzetlen munkássággal, önfeláldozó 
odaadással küzdöt' Museh.all Lajoa dr., a• 
aradi kereskedelmi és iparkamara titkára A 
munk:a, mely osztályrészül neld jutott, meged· 
zette tudását, acé1ozta szivét, mely az utol~ó 
percig annyi szaretettel tudolt dobogni s mely 
nála mindenekfölött n!ó volt. . 

R4góta e· döntetlen kérdés: hogy ki a ka 
mara az 6 müködé.l"ének, szellemének, irányá· 
nak megnyilatkoz \sában: az elnök. e, a titk:ár·e, 
vagy a tagok e 1 M1lyilt kanarai szerv as, a 
mely egyéniségének pec3étjét legf 'ltün5obeB é!! 
ltgmara.da.ndóbban ranyomja. a kamara mükö
deséoek: irányára, felfl)gásán&lc szellemének 
megnyilatkozásaira 'l Az elnökség a keretet 

5 

nul a kamarai mükéd-3s, azt as 6 keze mun· 
kálja me2", a'l 6 szeBeme hath. At az 6 eszmél 
duzzasztják, RZ ó fó;f.1gá.s!!i jelleihzik. És ha. 
ez a szerv sztíntett meg, kényszerün müködését 
ha. ennek k&zébőt esllc .ld a toll, a1t meg kell: 
hogy érezze az egész k11mara, az egé3z kama· 
ral szervez.t~t, mint abogy lecsügg/J levelekkel 
ml'lgviselt kü1sóvel gyá ,zol a legnagyobb fa~ 
törzs ts, ha egy leg{\l'ösebb ágá~ törl le a 
forgószél. 

Mi itt valamannyi~n a sztvünkhöz nőtt ba
rá.~o~. a e_supa. sziv ember~ veszi~etlü.k el Ma.r
scb.a'l LaJosb~n. a kamara azonban nemcsak a 
mük.ödésenl három évtíz.ed ala~t telje11en ösz
sz forrott sz.ellerni vezér,, hanem az intézmény. 
nek egyik kipróbált, regi oszlopá~ hü éJ érté-
kes munkálójat. , 

N~~ kel~ foga.dkoznunk: M!lrsch~ll Lljos
Mk korunkool soha el ne:n mu·ó emlékezete 
kényszerít minket arra, hogy időtlen id5kig sze 
retetteJ é:~ h ílávaJ, tiszteJettel ss elhmeréssel 
gondoljUCik k&mllrá.nk nagy veszteségére. a:nt 
elbő hatotm1kra; Abrsea.&il L1.jos dr. ra. 

(A.z uj titkár.) 

· A közgynlés eJfogadta Steigerwala Alafos 
lndUványát, hogy az emlékbtsz6d szóról-szóról 
vétessék a jeg,yzókönybe. 

m P'rc Blil.net utáo. megker;dödö;t a ren. 
d~ közgyillés. amely m~gállapitván özv. Mu
schall L1josné nyugdij1.t. á.Ltér:t a titkári állás 
betöltésére, A mal vá.Ja~ztást er<Ss küzdelem 
előzte meg. Zima Tibor és ifj. Tlariassy L~jos 
asp\ráltak: az állásra. s a két ellenHl vetélk:edé· 
sé~ a k!\mau elnökl tanácsának tndltványd.ra a 
közgyülés ugy szüntette meg. hogy u állásra 
Varjas811 Laíost m~ghi ·ta, s egyidej ül!! g Zima 
Tibor titkári fliiletésát évi 1200 koronával fel· 
emelte. A közgyülé:u'ln megj 'le:::~.t ifj. Var] as sy 
L'ljos dr.·t Kristy6'1'1J János üdvi5zölte. majd az 
uj titkár kö.lzönte meg a kftftntetést. melyben a 
kamara a, részesltette. 

.Az aradi kereskedelmi és ip ukama.ra ma 
délután két közgyftlés' tar•ott. A rendes köz· 
gyüiést meg előzte egy rendkivü1i köligyülés, 
melyen a kamara elhunyt titkára : M licehall 
Lajos dr. emlék:énelc adózotl Kristyóry Já.nos 
elnök nytto~ta meg a rendklvüU kö1lgyülést, 
kegyel~tes szavakban enlékltzvén met a kama· 
dnak harminchárom éven át vol\ tUkáráról és 
jslenést te~t az'ln lntézkedésekriSI, amelyeket a 
kamara az elhunyt titkár t"}metésével k'@CSO· 

latban tett. Zima Tib:u titkár jelentést tett a 

szolgalha.tja a br\a.lomhoz, melylyel a tagok (Folyó llgyek.) 
1ő~ük meg a kamarai hivatást s mégis a tit- Áttért ezuth a teljes ülés a napiread tár· 
kár a!', aktnek tehetségébeo, munkásságában, gyaira, melyneic során 1 fogys.sztási·a.dó sztk· 
eszmei beo, felfogisában hkarnálódilt a ka n ara t á . kb k k'" ~d- . 
müködése. Hlszen a tagok személyébén öt év ·~n c::~o a a amara . u' otteivé megválas z· 
rtil öt évre esetenkint a legnagyobb változás totta rendes iagokul ifJ. Nm:nan Ad>lfot és 
áll be, a karnara azonban ma.ra.d a régi s az. uj IM utens Cl!. 1árt, póttagokul pedig Éles Á'rminl 
emberek hagyományos ö!lkénte!enséggel rátét és G lldsc1midt Mtksát. Elh\tá.roz~a a köl· 
Mk a régi u ra, smely.ne~ lrán_yá.~ t&~án csak gyülés hog.r a budapasLi kamara m•akeresé e 
az az egy régi e;nber Jel16t, akH e~y1k: etklus~ ' . --e ~ 8 

ról a másikra sem a fl.l\Zdaságl, sem a p()litt foly~ felterJesztést intéz a kereskedelemugyl 
kat, sem a társadalmi irányok változá.sa ki nem minisz erh.ez az országoa vállalatok eégszöve. 
mozdlt helyéről: a titkár. Amib m megnyil vá· gének egymástól való megkü!önl;;ö,tetése. ille· 

- Minő szerelern az, mely nem füzi össze Az a csók, mit ruhám kapott, egész biz-
a lelkeket? Olyan is van~ tosan megpörkölte kissé a· szivemet. 

György álmélkodó tekintetet vetett rám, Jaj, mit beszélnek ők kelten most a kert-
aztán türelmetlenül sóhajtott, miközben nyikor- ben 1 Igazán, még ma menyasszony )eszek'? 
gott a kertajtó s bátyám megjelent az aj tó ke- Soká, soká töprengtem a be. ö tétitett szo· 
retében. hában. Mikor végre bátyám rám nyitotta az 

György gyorsan igy szólt: ajtót, szótlan izgalommal léptem eléje. 
- Vele fogok beszélni! Talán okosabban Rosszkedvü volt. 

tolmáesolja majd érzelmeimet, mint jómagam... - Mité György megkérte kezedet! - szólt 
Siettem Lilikével ki a kertből. Térdeim rekedtes hangon. Felhatalmaztad rá'? 

hogy a legerősebb vonzalom a világon a test
véri szeretet s r;n,ivel batyám lírökké neje em
lékének fog élm, én sem mehetek férjhez. Mi 
ketten az egész élten át együtt maradunk, mert 
Lilike n~m lehet el a kis mama nélkül. 

Bátyám - a mit rég nem tett - megsi
mogatta arcomat, megdicsért, hogy jól stilizá
tok - s szolgálatkészen 1eragaszto ~ta s elküldte 
levelemet. · . 

inogtak s alig vártam, hogy letebessem bölcső- - És te - mit feleltél neki'? 
jébe s vánkosára fektetbessefil forró arcomat. Sw nélkül felvette a babát bölcsőjéből s Végtelenül üres, szintelen napok sora sza-
Tizennyolc éves voltam. Eletem eddig csak az álmáb;l keserves sírással felriadt Lilikét kadt reám, György, a kedves, fehér haju 
munkában s munka közti tisztfl álmokban telt ölembe fektette. György elutazott s tmcsuzni se jött el. Bátyám-
el. Nem ismertem az életet. S íme most megra- l - Szivtelen! Hát itt tudnád őt hagyn\~ nak hiányzott a megszokott su.kkputnere s 
gadott az élet s megrázkódtatta hatalmas ere- Szivemnek megpörkölődött helyére sulyos mivel unatkozott ottb.on, a plébán?ssal . igen 
jével a talajt, melyen eddig álltam. Istenem, jégdarab zuhant. Bűntudattal horgasztottam le g_yakran berándult a s~ékv~rosba. M1 ped1g, el
ez a tavaszi vihar, virágokat vagy töviseket fejemet. Magamhoz szoritottam Lilit s szenve- tikkadva a nyar hevétol, sotét háiószobánkban 
szór-e rám? Megtör vagy f~lüdit? , délyes csókokba fojtottem a keblemből feltörő kettecskén sudogaltunk. babámrnal. 

A szerelemről határozatlan, rózsaszinü sej- Z?kogást. !\agyon neh~z .álo n~. 1!-yomott ak~or l " y sirt, mert. ~ájt valahol szegénykének. Én 
telmeim voltak. Regényt alig olvastam, barát- é~sz~ka. ~ hal?tt ~ngy1kam foltarta hálószoba~ 1 o~ Sl~att~w, a m1ert ?Sa~ nem akart megerő
nöm nem volt. Lelkemben minden fogalom ön- aJtaJá~ .. Hmárh~l vt~~lt koszorut s fe~ete _haJ- 1

1 
sodm. m~nt más, ~ töt>bl gyermek. 

magától alakult ki. Szerelern képzeletemben k?.r~naJa -~ele volt folddeL Megfo~ta Jéghideg - Nem életképes! Mondta a do~tor. Már 
olyan mély, szent, meg nem. változható '\l'onza- UJJalval !o~et~~n ,~arom,at. s .~negrazo!t. rég nem r~lne, h~. n;~ .. gondozná a.nnyll'a. 
lom volt, amilyent bátyám Iránt éreztem. Azt -.KelJ fol E va! K~~J fol .... Nem hallod, - N mcs a~lJ~Ja. I urelmetlenkedett bátyám. 
hittem, szerelem név alatt csupán az a különb- hogy s1r gyermekem'? \ 1gyázz rá JObban ! Ha anya ápolna I ~as volna . . . 
ség lappang, hogy a lányoknak is azt a szere- Felrettentem. A csodaszép boldogságos szüz . - Hozok _nekl anyá~! Nyilatkoztatta ki egy 
tetet kell idegen ferfiak iránt érezniök - mi- képe előtt égett a rózsaszín ü éjjeli lámpa. Lili- ti.k~asztó ny án. est~n, m1~or ~ehogyse birtam a 
vel nem divat, hogy az ember saját bátyjához ke ágyam mellett csöndesen aludt. De még pw1 panaszos sirásat elállltam. 
menjen feleségül. . ébren is éreztem a jeges ujjak görcsös szori- -: Anyát l 

S ezen a kedves Györgyön minden ugy tását födetlen karomon, a fülembe csengtek a ~mtha vasdoronggal ütöttek volna főbe -
tetszett nekem! Fehér haja, hatalmas bajusza, szemrehányú szav.~k. , megtantorotltam. 
tüzes tekintete, parancsoló, rövid beszédmodora, És ilyen előzmények után- György, a ked- - Anyát'? Hát nem vagyok anyja'? Nem 
jóságos lelke. ves György - kosarat kapott Megirtam neki, lesem minden lélekzetét1 Nem virrasztok mel· 

• 
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tóleg a telephely kötelez5 kittintethe érdek~· megszavazására került a sor, a szavazás 
hen; a debreeeai k.amara megkeresésére a s~ elol a folyosóra menekült. "A fo~yosó ku
li3 palactok ürmérték.ének egységesitése érde- rucai" a kerületekben verték a mellüket, 
kében, pártoló felirattal támogatJa további a l hogy a reviziót nem szavazzák meg, sót 
.\tolozsdrl kamara kezdsmén,.-e.ését a telefon· ellene foglalnak állást. Be is váltották 
előtizetalt névjegyzé~ének basználB.atóbb és fogadalmukat - a .folyosón, de az indit
pontosabb összeállitása érdekében, a maros· vány ellen nem mertek szavazni. 
Tásáthelyiét a1 uzsora-USnény képviselőbizi Távirati értesüléseink: 
tirgyalásának elb.alanU.sa a végül a pozson,.-1 
6B mtskolel kamarák felterjesztését u Ipari cu
kor fogyasztást adójinak leszállllása iránt. Ked 
ved véleményt ado~t a kamara kösgyülésa a 
'l'ultptn s1övetség megkeresésére a "Nemzett. 
V Asát• Ugyében és felterjesztést intéz a keres· 
kedelemügyi mlnissterhes u iránt, hogy a tü
elési cMokra szánt ásványolaj szállttásl dtjté· 
telel a Vegyészeti Gyárosok OralAgos Sz6vetsé· 
gének kivánsigához képest les~á.llUtassanak. 

Nem 'féleményezl a s:amara a medgyes.egyhi
zal. heU }ai&eok megujltását az idegen Iparosok 
sú.mára s nem litja aztUtségét annak sem, 
hogy az aradme(Zyel Algyest kfizsél'(nek heti 
visár brtásj jog engedélyeztessélc. Dohos k6z· 
aég bet! piacai számira az állat felhajtás meg. 
engedését - helypénzszedési jog nélkül - vé
leményer.i a kamara. Több kisebb jelentóségü 
ügy le~árgyalása után a közgyülés este 7 ór& 
kor ért végel 

Müködik a bal párt. 
A folyosó kurucai. 

- .U Araai KlldiJJtJ távirati értest'Uéso. -
Budapes\ már"lus 24., 

Á bán Budapesten. 

Rauch Pál báró horvát bán ma re~
gel Budapestre érkezett. Délelőtt a képvi
selőházban felkereste Wekerle Sándor mi~ 
Diszterelnököt és Andrássy Gyula gróf 
belügyminisztert, akikkel rövid ideig ta
nácskozott. 

A bán jövetele céljáról egy hirlapíró 
elott igy ny:latkozott: 

- Mostaní utazásomnak nincs külön 
politikai célja, a horvát helyzet most sem
miféle különleges intézkedést szükségessé 
nem tesz. Beválasztottak a Nemzeti Ka
szinó tagjául és ezzel kapcsolatban több 
látogatást teszek~ A horvát kormányzás 
folyó ügyei dolgában felkerestem Darányi 
és Jekelfalusay mini~ztereket, akikkel még 
néhány elintézni való ügyem van. Holnap 
estig maradok Budapesten. 

Egy másik hir ezerint a bán holnap 
Budapestről Bécabe utazik. 

""Ventelmi ügyek. 

A képviselóház mentelmi bizottsága 
ma terjesztette be jelentését több mentelmi 
ügyről. A budapestifőügyészség kéri Szász 
József mentelmi jogának felfüggesztését 
azért, mert tettleg bántalmazott egy villa
mos vasuti ellenórt, aki tőle a jegy elo· 
mutatását kérte. A bizottság javasolja a 
mentelmi j~g felfüggesztését. 

1 ~o~. máreius 25. 

fonütöm. A bizottság ez ügyben a kiada
tás megtagadását javasolja. 

Diószeghy István bá.ró Vajda Sándor 
kiadatását kéri. Az a panasza, hogy Vajda 
Sándor marhái a·6 5 erdejében legeltek s 
ott kárt okozta.k. A bizottság javaslata, 
hogy Vajdát ne adja ki a Ház. 

Az aradi ügyészség kéri Oncu Miklós, 
Goldis László, Suciu J án os, Popp C. Ist
ván nemzetiségi k-épviselők mentelmi jo
gainak felfüggesztését. Nevezettek minden 
tőrvényes formalitás mellózésével nemzeti
ségi klubbot alapitottak Aradon.- A bizott
ság Itiadatásukat javasolja. 

A .Sümegi meggylkiJdése. 

A képvidelóbáz folyosóján a legelső 
szavazást követő szünet után megleheto
sen mozgalmas volt az élet. A balpártiak 
nagyon .. el voltak keseredve és keresték 
Barta Odönt, de nem találták meg. Fel
merült az az eszme, hogy Bartát, mert 
nem volt jelen, ki kell zárni a balpártból. 
Ezt az eszmét a balpártiak nagy lelkese
~éssel fog-1dták, de kiderült, hf\gy Barta 
Odön egyálta.1ában nem is tagja a pdrtnak~ 

A szavazás alatt több függetlenségi 
párti képviselő Pltávozott ,a teremből, igy 
Gaál Gaszton, Beniczky Arpád, Szász Jó
zsef, Borváth Gyula, Ráth Endre, Silmegi 
Vilmos és Kubik Gyula és nem sza
vaztak. 

Sümegi e miatt összeszóla.lkozott. Bé
dervári Lehellel, aki ingerült hangon meg
kérdezte, hogy miért távozott el a szava-
zás elől. · .. ; . 

- Azért, - · mondotta Sümegi - mert 
meggyőződésemet nem adom fel és nem 
szavazom me.g ezt a javaslatot. 

A balpárt rövid fenállása alatt már 
azzal a vívmánynyal dicsekedhetik, hogy 
sikerült Andrássyt rábirnia arra, hogy a 
házstabályreviziós indítványt három rész- · A kolozsvári ügyészség Tutsek Sándor Ki a fekete banda 1 

~-· letben fogi a a képviselőház tárgyalni. 
Igaz; hogy ezzel szemben a balpárt hall
gatólag biztositotta a kormányt arról, 
b.ogy nem él a technikai obstrukció eszkö
zei vel és beható, hosszas vita után ke
resztül engedi a Nagy Emil-féle javaslatot. 

Néhány függetlenségi p-irti képviselő, 
amikor a javaslatnak általánosságban való 

mentelmi jogának felfüggesztését kéri. A . szociá!demotuaták -, tudvalevőleg -
Tutsek ellen Kardcsanyi Aladár volt aradi, nem a legjobban vélel:edne\t azokról, k\k a 
most kolozsvári hirlapíró tett feljelentést lderikaUsolr, vagy a néppárUak: zúzlója körül 
be~ületsértésért. At. ügy előzménye az, l csopor.osulnak. R~vlden a feke~e banda elneve· 
hogy Karácsonyi találKozván Tutsekkel, sés alá azoktik 6keL fogni. · 
igy szólt hozzá. a képviselo: Ma a10nban as .Alkotmánr cimü lapb&n 

- Hallja az ur! Ha még egyszer a .lndHviny jelenL meg. mely a fekete bsnda 
szájára vesZi a feleségem nevét, ugy po- eimmel foglalkozik. · 

lette éjet éj után~ Nem élek csupán neki'? - ben legyen. Aztán az esküvőt megelőző napon magány banatos sötétsége, mit csak a sors 
Neki és neked! Oh s-zólj l Régen szoritja. már felhöktől terhes nyári alkonyatkor összecsoma- egy-egy ujabb villámcsapása szakitott meg. 
szivem~t a sejtelem, hogy elvesztettem a sze· golta.m kevés holmimat. Egyetlen értékes gyü· Járok egyedül ... nem kisér senki ... vi
retetedet, nem tudom miért. Ha :valamit más- rümet lehuztam s a többi apró, bátyámtól ka- harba.n, vészben. S ami szivbeli kincsem van: 
kép kellene tennem, ba valamivel nem tudlak pott ékszeuel együtt szépen betettem szekré- abból kifosztanak ... 
kielégíteni - szólj, hisz ugy szereUek, hisz ha nyébe. Egy hónappal elutazásom után azt álmod
tigyetlen vagyok, az csak azért van~ mert fia- Ha szive elhidegült tőlem, ha elküld ma- tam, ho:.{y Lilike meglátogatott, uszályos fehér 
talon magamra. maradtam ... Nincs anyám, gától, ba szeretetét visszaveszi tőlem: ugyan selyemruhába.n. Ajkán, pici korában oly mosoly · 
aki oktasson . . . minek volna nekem az a csillogó holmi 1 talan ajkán bűbájos mosoly ragyogott. Hosszan 

V ergödő lelkem hónapok óta. elnyomott jaj- Aztán, hogy elkészül tem, Lili bölcsőjéhez csókolt, fülembe suttogo1J; : 
szava tört ki e szavakban s oda akartam bo közeled tem, lábu.ijhegyen. lJ toljára - oh, hogy · - Kis mama.. menyasszony vagyok - bol
rulni keblére, az ó keblére -ki mindenem volt. meg nem szakadt szivem l Utoljára hadd csó- dog vagyok. Köszönöm, hogy olyan nagyon. 

Hevesen eltolt magától. kolom meg . . . szerettél - Isten áldjon meg l 
- Nincs különösebb panaszom ellened. De 

1 

Bátyám UtaJ?at ~~ s ~ám szólt: Később tudtam meg - idegenektól -hogy 
- megérthetnéd - nem vagy a feleségem. · F~l ne költsd. l.Jgy .Is olyan nyügös. akkor éjjelen szenvedett ki Lilike. 

Semmit se értettem. És távo.~tam csók nélkül, ros~adozva. Nem A családi élet büoájós paradicsomának ka-
Csak zsibbasztó rémület szállta. meg lelke- volt !Dár szukség:. rám ! Nem nE'zett utánam pui nem tárultak fel előttem soha többé. Nem 

aet. Micsoda félelmetes hatalom lehet az a: senki, e.sak egy oreg sváb pa~aszt ~szon~ ké- nyitotta senki - én meg nem feszegettem. De 
feleség. Aki, mikor nincs is meg, már is több redz~edett . fel mellém a .. k?csrra, ahg ér.tunk a. minden évben egyszer - mikor a pünkösdi 
a férfi s~mében, mint a testvér, ki szive vérét l~gkö~elebbt pusztához, suvttett a szél. Jött &!lángnyelvek alá szállnak, 's hivalkodóan virul 
áldozni érte.. Vlha.r_. Vastag ~ötétség b?rult . r~ánk, .m.elyet a bazsarózsa.: szi'fem megreszket. mínt akkor 

Nem mertem többé bátyámhoz közeledni. vés~tJosló távoh dörgés kozt etkazó villamok ... egyszer . . . s kezd szólani, más idegen. 
Nem is kérde'lősködtem többet. Ugyis megtud- hasttottak ketté. ' .. w nyelven.. . . 
tam elég hamar, hogy bátyám eljegyzett a S ebben az ádáz sötétségben, eg-r dullo A piCI hely, melyet raJta egykor egy sze
nomszéd városban egy fiatal asszonyt, akivel uton, két utonálló ugrott f~l mellet~.ünk az relmes, ön~ele~t, vakmerő csók megpörkölt: el-
,mindössze kéts~r tal~lkozott. A plébános b.oz- árokból 8• megragadta az elso ló zabláJát. kezde~tt saJog~u. .. .. 
ta ös8ze őket. En nert mehettem Lilike végett M A m1 kevés pénz. nálam volt, fenyeget~- .F ... szembe JUt - qyorgy, a vadembet. Gyorgy 
az eljegyzésret tehát nem is isme'l"tem. Ugy tu- sukre odaszórtam nek tk. Még többet kértek . . . -klt tap~ztalatlans~omb~n nem ér~ettem meg. 
8om gytirüváltás után az volt első kérése je· szerencsére az első ló ki rugott, a többi is neki A fehérhaJU, kedves, Jó György. kl egy olyan 
~es'éhez, hogy a lakadalom után csak ők ket- vadult semi_ tovább vágtattunk, viharban, zápor- csacsi kis 1á~yD;ak, ~a. mi~yen én voltam, olyan 
ten maradjanak. a házban. "Mert két asszony hax;t, hátraplllantgatva a szitkokat szóró üldözők félelm~s, férfisZiveket g~öngé~re vagy kegyet
soha. se volt jó egy házban". Mikor ezt meg- fele. lenr~. Jóra VB.(?Y r?sszra a~alak1tó hatalmat akart 
tudtam, elkészítettem az uj pár fészkét, puhára, . Hisz ez nem is tartozik ide! Esz.emJ?e csak k~ze~e leten_m,, mmt a ~~nő ebben az egyetlen, 
lla.tosra, kedvesre. Gondoskodtam, hogy az azért jutott, mert egé;;z toTábbi életem olyanná bubáJOS varazs~gében reJilk: fel.eség! 
Aé2kamra tele s a. lehérnemü szekrény rend- alakult, mint ez az ut. Rám borult az örökös 
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As lndttvány Igy ssól: 
- Tekintettel arr&, hogy a nemzeliségi 

párt vez.t.t5l semmi eszk.~~től sem rta.dnak 
vtssM, csakhogy u egész \ól népet Mlójuk.ba 
kerftsé-k; 

tekintettet arra, hogy a nflmzeliségl pirt 
elócsahosat a .,pimzliv.. elnevezést immár 
nem tartják magukra nézve m~gbélyegzö'· 
nek, Hodz~a szarint a ,.pánszliv• szó meg· 
tlszte lés szám ba m én ; 

lndhványo•o:n. hogy e1t a szocláldemok· 
ráclh•d bélelt, Cseh- és Morvaország f~lé 
•nyiltan graviláló, han· és va~lásellenes pár· 
to~ - ezentul ne nevezr.ük se "~6t nemzeti
ségi•, se ,.pánszliv• párLnak, banem az őt 
erköleseinél fogva méltin megillető: "fekete 
haodá" n&k. 

Hannáljuk ell a kifejezést a közélet· 
ben, a lapok:ban és killönösen a választást 
mozgalmak:ban. hogy igy mlndenkJ, aktben 
az önérzetnek cs&k: parányi része van, mMz. 
szlre elkerillie ezt a "fekete bmdá~·. mlnt 
akir valaha a tiszták kerülték a béJpoklo· 
sokat. 

hQndenese~re sulyos kérdés, mely megol· 
. ·dásr& vir. B:>nyolultabbi fog válni as iigy, ha 

a szoeláltsták r-«aszkodni fogBak az ó elneve· 
zésilk.bös ; •l végre tz\ a két szót: fekete banda, 
amolyan védjegy félének lehet tekinteni, melyet 
nem bUorolha\ akárki btlntetlentU. 

A szökés párosan ... 
Mocsáry a mocaárban. 
- Ar. .Aradi KiJ~lOnr; t.á.Yiratt értesülése. -

AI'MI, már.!~ 2t 

MoosáTJI udlSn a budapesti Atbntic ten· 
: ~ gdrb.ajóz,;d részvénytársaság fhtal hivatalnoka 

hónapok óta bens6 Yiszony~ folytatott Marko 
mta JolAn nevU. bufíst-lánynyal. A Bilielem 
ki5ltségts pass~ léTén, Mocsáry egy napon el
határozta, hogy eret vág kenyéradó gazdáján, 
az Athntio r.-táriaságon pir ezer korona ere· 
jéig s azután szeretQjével t-gyllU megs1ökik:. 
Hogy a gyanut magáról jé előre elbáritsa, a 
mult év október 8 ·án a1zal .a kifogással, hogy 
jövedelmez()bb állást kapott, lemondott hivata· 
iáról. 
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Két nap mulva a~onban ·ujra bement az 
Atlantic-hoz s olt azzal az ürügy~yel, hogy le· 
velet akar trni egy 5000 koronáról szóló utal· 
ványt irt alá, amelyat a!tán aláiratoU Engel 
P.illal az angol-osztrák-bank budapesd . fiókjá· 
nak igazgatójával s a pénzt f~l vette. A pénzból 
1150 k:orcnát átadott M~rkovHs Jolán nővéré
nek_Gara hsóné, szül. M&rkovits Matvtnna.lc 
megőrzés végett. A többi pénzzel pedig szere
~6jével Berlinbe utazott. 

A károsult r. társaság f~ljalentésére a rend
Srség megkeresésére esakbamar lett.r,óztatták 
, szök:evény párt Berllnben. A ml'ginditott kl· 
\datást eljárás során Markovlts Jolán védl)je, 
fj Ssékely Dezső dr. belga110Jta, hogy védence 
lern tudott arról, hogy Moesáry bünös uton 
1serezte meg a pénzt. Erre azt.án a m. kir. 
~azságllgymlnlszterlum elállott Markolita Jo
in k.iadatásától s a berlini rendérség a estnos 
~ányt esakh~t.mar s:Gabadon is .bocsátotta. Mo
~áryt ellenben a lefolyta~ott kladathi eljárás 
tán haza hozták Budap~stre s a kir. ilgyéss
§g lnd.itványára minósttett csalás büntettéért, 
:ara Izsóné szül. Markovics Malvin ellen pedjg 
tlnpirtolás vétségeért Indult meg az eljárás. 

Ez utóbbinak azt rótta fel bünül az ügyész· 
ig : rhogy eltagadta, 'mtszerint Mocsárytól pénzt 
lpott megőrzésre. A megtartott hálkutatás 
kalmával azonban megtalálták elrejtetten u 
'50 koronát. A kir. ügyész1;1ég - miután Mar· 
~ts Jolán ellen mir régebben meg~nntették 

i 
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az eljá.rl.st. - most esak Moesiry Ödönt és A hölgyek disdsllal fogadtik u elégléteit 
Gara lisóné ssill. Markovita MalVint vádolta és mintán klkötlSttélc, hogy a sztrijk mta~t 
mtg. A vidirat t'!IJlen Hj S11ékely Dezső dr. kl· senkinek sem eshetik: baJa. nyugodtan folytat
fogásokkal éH. Ma tárgyalta esen kifogásokat ták a másfél órirtl félbenakadt próbit. 
a törvényszék vádtanicsa s helyt adva a védő 
azon érvelésének, hogy a jelen esetben nem 
minősltett, hanem egyszerU.. magánvádra tlldö
zendó csalásról van szó: Moesáryt az igyészt 
vádirattót elLérőlfg a Mkv 379. § ába iltközó 
csalás btlntettéért. Gara l11sóné szül Markovita 
Malvint pedig bünpirtolás vétségéért helyezte 
vád alá. 

Kardalosot sztrájkja. 
. 

.A goromba karmester. 
~ As Aradi KözUJnrl távirati értestUése. -

Arad, ma.rclus 2ft, 

A haladó kor mlnd uJabb és ujabb megle· 
petésekkel szolgál az élet ezerféle megnyllvá· 
nulásatba.n. Halloitunk s1abósztrájk:r61, kőmives
sztrájkról, sót a • V arázskerlngó"·ben szerelmt 
szlrajk.Jól ls. Dt amt ma Debrecenben tör~ént, 
ati merőben ujszertl. d:>log. Zilahi Gyula s•ln· 
társula.tán!lk kardalosnői a karmester sérta: vi
selk:6dése és aurva kifakadis ll mtatL sztráj kb a 
lép~ek. A délel~ttl próba megakadt, me~\ a 
mélyen megbintott hölgyek a szinhizb61 nyom· 
ban eltávoztak, Csakhamar ujabb bonyodalom
f1t1lódött, mert a lovagias kardalnotok a~onosl
tották magukat 1 hölgyekkel és csatlakoztak: 
a sz\r!jkboz. Zilahi kö.abenjárására a karmes· 
ternek formálisan bocsinatot kellett kérnie a 
kar tagjaitól, akik ezutin népen sorba áUo~tak 
és folytattik a pr6bit ott, ahol elhagyták. 

AK érdekes esetről D 'brecsnból a kö vetke • 
zőket jelentik : 

Ma délelótt a1 itteni ssinhisb&.n prób s ·tess .. 
ben MártlAltfV György karmester a karhölgJe 
bt beesülel ültben durván megsértette. A meg 
bántott nók .szims&erlnt tizenöten erre rl>gtön 
tünt8t6leg kivonultak a ellnpadról és kijeltn· 
tették,' hogy amig elégtételt nem kapnak, nem 
jelennek meg sem a próbikon, sem az előadá· 
sokon. A karmester uonba.n nem volt hajlandó 
bocsánatot kérni, sót a~L válaszolta, hogy amit 
mondott, abb61 nem van. vissza egy szó' sem. 

A n6l kar tagjai ekkor felkeresték Kovács 
J6zsef polgármeatert 63 arra kérték, hogy sze
reuen nekik elégtétel\ a uj tuk esett sértésskért. 
A p.olgirmester .megigárit, b.ogy lnterveniálnl 
fog, a böigyek pedig birom tagu küldöttséget 
menesztettek · a kar.:nesterhez, hogy vele a 
megi:'gytzéil mődoza.ta.ir61 tanácskoz.zék.. Már· 
tonffs a deputációt rid~gen fogadta és . ujabb 
sérté~ek:lrel lllette a nála megjelent bölgJttk:et. 

Az esetről tudomást szerzett Zilahl Gyula 
igazgató ls. de nem óhajtott 9eavatk:oznl u af
fér elintézésébe. · 

A helyzet azonb1n rövidesen veazedelmes 
lett, mert a férfi kardolosok kijelente~télr, hogy 
me&b1nto~t kolleganőiklcel teljes szolidáritást 
vállalnak. Nyomban ott ls hagy~ák a sslnpadot 
é3 megfogadták, hogy az ügy elintézéséig sem 
a prób.üton,· sem az előadásokon részt nem 
vessnek. ... ' · 

ZUabi erre ho1zi bgoU a békekö.zvetHés
hez, mert attól tartott, hogy Ili esti operett
előadist a karszemélyzet s•~rájkja miat\ nem 
lehet m~jd m~g~arhnt. Rivette a karmested, 
hogy kérjen bocsánatot a megsértett höl
gyektől. 

Az aktus még a délelőtt folyamán meg· 
törVlnt. A szinpadon összegytlleknett az egész 
társulat és Mártonffy karmester egy paplrlap • 
ról olvasta az előre megszl5vegezett bocsinat
kérő nyilatkozatot. 

f. Divat reformja. 
Jdaputi Inél. 

Budapest. m&rciua 2-l. 

Arr& a sok kiváncsi kérdésre, hogy mit htJZ a 
tavaszi divat, esak ennyit mondhatunk: sok caiRO• 
sat, sok eredetiséget, de arányla~ kevés igazán ajat. 
Félreismerhetetlen jeleit osak annak látjuk, bogy 
lassankint átmegyünk egy uj stilbe, mel:r egyelőre • 
csak kis mértékben, de mégis érvényre engedi jlltai 
az ember igazi alakját. 

A tulságosan diszes deraka.t már csak fia\&losaa 
kar88u alalrolt viselik. egyebekben a nagyobb egy
szeniség jelképezi az elegáns öltözéket. M:indennel 
agy vagyunk, hogy ha. valamit meguntunk, aDnak 
ép a1 ellenkesójé\ teressilk és igy remélhetjük, hogy 
talán nem is sokára, m&r csak az egyszerü. model· 
lek .lesmek kereaettek. Csakhogy a fényiizést ~~ 

azért nem fogja háttérbe szoritani, hanem valószini· 
leg m!)g: növelni fogja. A divat. megteremtette a. 
maga iparát; ut hirtelen semmivé tenni nem leb.et 
s mint eddig: a csipke, aJalag élJ himés továbbra 
ia keresett disze lesz a ruhának, ea:ak:hogy egysze
rlibb, kevésbé feltűnő alapon és ennek megfelelé lti
vitelben. 

- A. prille68sze.ruh& megmarad uralkodga&k &r.ea 
a tavaszon is és megfelelő társ& az agynen.zett 
miederszotnya Mgyik el6kel6 divathölgyiinll:ön lát· 
tu.nk egy posstóruhát, priocease formában, mindea 
disl nélkül. A ruha lefelé szélesedik és dus redat
ben hull alá. Felfelé, a vállpánt egéezen keskeny ~ 
szinte olyao, mintba má.r eAk a blu:mak. akarna 
disze lenBi. ~~ ujj kivágása derékig nyitott, lehetse
gessé tessi, hogy a ruha viselője telj~n uaba.ioa 
mozogjon. tehát amolyan par e:cccltence reformruhát 
mutat, anélkül, hogy tulzottan kényelmes lenne. 

Látu.ni: egy világoa selyem mllZlinbllllt.. mely
nek eleje s felső ujja. pettyes tiillb6l késziilt. .A 
bluzt magát okkerszinü appliká.t himtés disziti, & 

kimonoujjakat nagyon keskeny . eol;olyesik.. Régi 
arany, esomózott flórazalag iusíik a könyök dudoriw 
át. A hoJZávaló miederes szoknya sötét barna sza
tin ; oldalt apró szegélyekben van felvarrv&, ugy 
hogy u előrész az öv alatt felhuzódik egr/ keveset 
- és rá.neot képez, olyan ujit.á.s ez. melY, mutatja, 
hogy változott a szokny& szabása is. 

Még ali; egy év előtt nem tudták: elég swro· 
san kifesziteni a szövetet a esipó körül. Most meg 
a sima szabágu azoknyátra tunikát boritanlk. · 

Különöaen megkedvelték a fehér tüll ruhát, 
mely amolyan középíormát képez a reform· éa em• 
pire közt. A rövid usliályos szoknyá.n saj&tságos van, 
mely a megröviditett manteau de COU'f' hatását 
kelti. A. mintá.s tüll gazdagon van diszitve hímzés· 
sel és giplir betétekkel, míg köröskörül széles se· 
lyemrojt szegélyezi és mindez aboan az uj azinben, 
amelyet legjobban a vereshagyma héjához hasonlit· 
hatnáok. A rövid derék eltünik a mé!y ráncokba 
rakott fisü alatt, melynek a pazar bőségű. ujj mint· 
egy folytatásá.t képezi. 

Amióta egész télen köonyü, habos. ruMkat, 
a a prémes kabát alatt világos, vékony bluz1kat lát· 
hattunk még a házon kivül is. a tavaszi ruha fo
galma mar nem képez amolyan elkülönitett valamit 
és nem egy raba, melyet majd egy-e~ malegebit 
tavaszi napon láthatunk, ép ugy megfele!ne vala • 
mely elkésett mulatsá.gra, mint ahogy bátran visel• 
hetné a tulajdonosa a nyAr elói valamely lt.irándll
láson. 

Nagyobb átmenetet már csak azért sem észlel
lelhetünk, mert Budapesten a bőjti mulatságok:, háli 
bálok eltartanak husvétig, amitorra már a hölgyek. 
az uteai ruhájokkal is kimondják a nyarelót Hi-



szen már most is, amikor a nap alig alig mosoly· 
gott le reánk kissé barátságosabban, nagyon sok 
szalmakalapot láthatuok. Ezzel is siettetjük az időt, 

mely pedig amugy is elég gyorsaB mulik el fe· 
lettilnk:, 

TAR~ASÁGO~. 

• Makd és Jerussálem. A tegnapelötti Justh-
Thomán hangversenynek különös közönsége volt. A 
megyei koalioió leljes számban felvonult, sót Makó
r-ll is szép azámmal érkeztek a dilettáns zeneértők, 
hogy a tata fiának néhány tapsorkánnal kedvesked• 
jenek. Justh, a fiatal, de kiválóan képzett zongora 
müvéaz ugyan a ma.kéiak Joké.lpatriotiziXlusa nélklll 
is megkapta volna. a jól megérdemelt tapsokat, de a 
makóiak nem törődtek ezzel. Több jóképü magyar 
csizmában jelenl meg, ugy, hogy a hangversenyte
rem, amely eddig a sötét férfiruhák és estélyi női 

öltözékek találkozó helye volt, igen. különös szineze• 
tet muta1olt. 

A hangversenyen m0gjelent egy szellemességé
ról hires aradi uriasszony is, aki a azokatlan kö· 
zönsé& láttára odafordult a kisérójéhez 

- Végre Makó is megjelent a hangversenyen! 
Eddig ugyis csak Jerussdle~ volt itt képviselve: .• 

' * 
· Aa elsó név. Ez a história a redakcióból való. 

Tudvalevő ugyaais, hogy ahol valami gyülés tör· 
ténilr, ott nem az a fédolog, hogy a gyiilée lefo· 
lyása h11.en és pontosan legyen megírva, ht< nem azt 
hogy a jelellvoltak névsorából senki ne hiányozzék. 

A minap történt, hogy egy értekizletről tudo· 
litast küldöttek egyile aradi lap szerkesztőségébe. 

Névsorral ellátott tudósitást. Az értekezleten több 
kapacitás volt jelen, a tud:aitás küldöje azonban 
egy szerepelni'fágyásáról ismert, de különben meg· 
lehetösen ta.rtalmatlan ur nevét. tette elsőnek. Az 
egyik kolléga, aki a tudósítást kézhez kapta; bo
umkodva kiáltott fel : 

- Nohát, ez mégis szemtelenség l Éppen X-et 
teszik legelőre l 

. A másik munkatárs nyugodtat1 közbevágott : 
- Legelóre ? És te ezen fdháborodsz ~ Hi· 

szen tényleg oda való ! 
• 

A hasonlat. A vasárnapi debreceni népgyülés 
egyik szóooka }r[olndr Jenő volt, aki gunyos sza· 
vakkal emlékezett meg arról, hogy az antidinaez
tÍkus BarabáB Béla milyen barátságos a.sztatszom" 
szédja volt a királynak. 

- Ugy volt az, atyálXIfiai - mesélte Molnár 
Jenő a debreceni népnek . - hogy Barabás Béla a 
császár marhába verte "i a pipáját .•• 

IRODALOM ~S MOw~SZET. 
A szinház müsora: 

Szerda: Délután: V i g ö z v e g y, operett. Este: 
S c h e r l o ck H o l ro e s k a l a n d j a i, szinmü. M a r i
h á z y Miklós fellép tével. (C bérlet.) 

t&llttrtök: Eszményi férj,szinmü. Mariházy 
Miklós bucsufellépténl. (A bérlet.) 

Pé11tek : A t ü n d é r s z e r e le m, operett. (Bemu
tató előadás. (B bérlet.) 

Sz1mbat: A t ü n d é r s z e r e l e m, operett. (C 
bérlet.) 

Mariházy bucsuja. 
Arad, márciús 24 

Ma esta kezdte meg Mariházy. Mi~lós há· 
rJm estére terj&d5 bucsujá~ Sardou és Najae 
"Vá.ljullk el« cimü sz,Uemes vigjátékának Des 
Prunelles szeupében. Maritlázy .M.iklós, akt 
nemrégiben Kecskeméten szinigazgató lett, vi
rágvasárnllpkor megválik &l aradl szlntláztól, 
amelynek ha\ év óta, amió\a ~enát slinész lett, 
tagjs voll. É 1 ha a szintgazgatóvá történt meg· 
válaatásá\ elóléptetésnek, vagy diadalnak, 
avagy bármln6 sikernek tekintjük is 6s ha mi 
M 1rlbázy eme sikerének örtllilnk, nem tudjuk, 
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hogy ez örömnél nem-e nagyl bb bennünk a 
szomoruság és sajnálkozás az ó távozása felett. 

Ezt a szomoruságo\ éreztük ma is, amiko:: 
egyik legparádésabb szerepében, egytk legjobb 
alakltásál>an bucsaz;oU el az aradi közönségtól. 
Játékáról, mü vé31etéról uj dicséretet nem ls 
mondnatunk. M8gkapta ó azt a kötönség és 
krltilta részér51 egyaránt mlnden egyes alka
lommal, megkapta ezt ma este ls, a szfirui 
nem akaró nyilt szlni tapsokban és a felvoná
sok után sürü klhlv&sok:ban. É~ valóban Ma· 
riházy játéka, latelligenciája ma este csak nö
velte és megerő >ltette az aradi közönség sze
retetét. Joggal reméljük, hogy ezután fs mlnt 
vendéget gyakran fogjuk viszontlátni az aradi 
desr.kákon a kedvenc müvészt. 

E:!Y másik:. érdekessége is volt a ma esti 
előadásnak: L. ·Zikó Ilma asszony fellépte, ak i 
ma negyedik szerepében mutatkozott be az 
aradi köz.önségnek". Cyprl~nne-t játszotta ked
vesen, sok ambicióval és hs a kezdöket meg· 
llletó jéindulat és elnéliés szemüvegén keresztül 
biráijuk m~g mat ah.ldtá.sit, az\ ls mond!:l.at
juk, hogy jól. 

Ma este leendó direktorának volt pa:tn"rj., 
és lehet, hogy éptm ez volt e;togultsá.gána.lr, 
zavarán&lt oka. D~ ha lessokik a gyors, haflaró 
és sokszor értelmeUe11 beszédmodorról, ugy ez' 
a ~zerepet lobban, még sokkal jobban is el 
fogja tudni játszani. 

DeUy pompás Adhemár-jhal és kisebb 
slerepeikben Vdrnay, Zalay és Ujj Kilmán 
osztor.nak még a stk.erbfln. Faludi ma ismét 
nevetséges operett-fignrá~ csinált a fópineér 
s1erepéb~l. Ugylátszllr, nem tudja megs&oknl 
ut, hogy néna a fö:dszintnek ls kell já.tszanf, 
nem mindig a kar.zatnak:. G • .A 

· * Ünnepi el6adások. Holnap, gyllm5les oHó 
boldogasszony Mpján két előadcis lesz a szin 
házban. Délu'án mérsékelt helyárakkal Lehár 
Ferene diadalmas opareUje .A vig Dzvegy kerül 
mnre Kállay JoU.nnal a ctmszerepben. E:3te 
Mariházy ~hklós bucmzik a Scherlock Holmes 
cimü angol sz.inrnüben. 

* Az Eggenberger-féle aradi képtárlat iránt 
folyton nagy érdeklődés mutatkozik a müpár
toló közönség körében. Az érdeklődés tárgyát 
nemcsak élő jeleseinek nagy kvalitásu müvei 
képezik, hanem az a körülmény is, hogy ez az 
első tárlat Aradon, ahol a magyar festőmüvé
szet elhunyt kitünőségei egész kollekcióval van
nak képvbelve. Munkácsy, Barabás, Keleti, Lotz, 
Mészöly és Teleky képei közül a legtöbb oly 
mérsékelt áron szerezhető meg, hogy a szeré· 
nyebb anyagi viszonyok között élő gyüjtőnek 
is alkalom kínálkozik egy-egy kisebb méretü, 
de értékes relikvia vásárlásához. Az ipartestület 
disztermében levő tárlat anyaga mindenképen 
a legválogatottabb. V astagh György, Margitay 
Tihamér, Eder Gyula, Neogrády Antal, Baditz 
Ottó, Pálya Celesztin, Deák-Ebner pompás zsá
ner képei, Spányi, Kézdi-Kovács, Tölgyessy 
táj képei, Pallik, V as tag h Géza állatképei és a 
többi, összesen mintegy 130 festmény a leg
kényeseob igényeket is kielégítik. A müvásár 
már szépen megindult és Eggenbergerék tár
latáról előreláthatólag jelen' ékenyebb számu 
kép kerül az aradi szalónok falaira. A mai 
napon meglátogatta a tárlatot a rajztanár ve
zetése alatt a főreáliskola ifjusága. 

• A Tündérszarelem föpróbái. Barlos Ferer.c 
és Hut-zka Jenő g'ölJy~ril mesejá.tékábó~ a 
"Tilndérszerelem11 ból tegn~p tartották meg az 
ekó f5próbá.t az aradi Nomzetl Szlllházban. A 
legnehezebb szcenlkat kérdést ls fényes sikerrel 
oldotLa meg a darai> rendező1e s a főpróba s1-
kerét~tekin1.Ve vaió~ágos szintlád rsemény lesz 
a pénteki bemutató. 

• Az Uránia szinház kifogybatatlan szenzá· 
clós meglepetésekbeo. A szerdai bemutatóra 
kerilló uj roboron olyan bámulatos mozgó· 
fényképek szelilpelnek, melyek mi.cdegylke 
külön·külön érdekhszit6 és a k~zönség legna· • 
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gyobb tetszétére érdemes. A müsort amerikai 
képek alkotjákt melyek közlU az egyik egy 11· 
galmas háborut mutat be, ahol a benszillöttek 
nyilakkal küsdenek a mcd@Jrn fegyverek ellen. 
A tengerésli szerenc~éje elmil kép szlntén ame
rikai felvétel és remek: természetes keretben 
mlndenklt g)Önlörködtet, egy érdek.feazltó tör· 
ténetet mutat b~·. Ezen számok az uj müsor
nalc nagy vonzerl5t kö:c3öqöznek:. A1 llj müsort 
elósz~r az ünnepi publikumnak mutatják be, 
csütörtökön és pénteken megismétli. 

• Busznay István Aradon. Ma este zárult 
b1 Neogrády Antalnak klállttása, holnap a még 
megmaradt kevésszámu kép lekerül a falról és 
helyüket Bosznay Istvin képei foglalják el. A 
nagy siker és lflkesedés, mely a f6virosban. a 
kiváló fiatal festőmilvéss képei Iránt megnyit· 
vánult, Aradon sem lesz kisebb. A.l elragadta· 
tás és ós1inte csodálat Bossnay genialltása 
iránt pedig a milértó közl;nség részéről nem 
divat, hsnem igaz megbecsülése egy nagy te· 
hetségnek. Olyan tehetEég, melyet a küllöld ls 
osztatlan elismerésben és dlc~éretben réslesi
tett és amelyről a Nemzeli s~alonban rendeatt 
kollektiv kiállttás alkalmából a fővárosi lapok 
a legnagyobb elragadtatással lrhk. Bossmay 
tá.rlatát szlntén a Weis~ é8 Klein cég rendul 
a azokott müizlésseL A megnyltásra Bossnay 
Istvin ls lejön. 

7fl jtll J X iiB il ll E r. 
* Ballaaa a márciusi h6r6l 

A mal napon leesett az a "''r
clual hó. amely magazépiti mlnd· 
azon hölgyeket, akik megmoada
nak benne. 

Egy bájos feminista néni, 
Akinek elve kőszilárd, 
Több izben mondta, hogy a nőknek 
A szépség nem használ, de árt. 
A szép asszonyt megostromolják, 
Nyomába csók és bók fakad: 
Egy hithü feminista nőnek 
Bájosnak lenni nem szabad, 
Egyáltalában nem szabad. 

Tükörbe nézni durva vétség, 
Amely az egyenjognak árt: 
Pudert használni szinte vétek 
És Margit-Crémet legkivált. 
Nem szépség kell ma már a nőknek, 
Hanem csak jog és ujra jog, -
Mert jönnie kell oly időnek, 
Mikor a nő szavazni fog, 
Községenként szavazni fog. 

Es egyik márciusi l"f ggel, 
Történt a fenti bús eset. 
Ibolyanyitás idejében 
Komoly, sőt hideg hó esett. 
Hó, amely elaggot mamákat 
Széppé varázsol hirtelen: 
Oh, milyen kár, hogy minden hóban 
Nem terem ily esudás elem, 
Ily szellemdús, dicső elem ! 

S a bájos feminista néni, 
Kinek az elve kőszilárd, 
S ki hangsulyozza, hogy a nőknek 
A: szépség nem használ, de árt:
A hó láttára. szobalányt hív 
És szigoruan szól neki : • 
Elveim fenntartása mellett 
A mosdó tálat tegye ki, 
Hógyüjtés végett 
Határozottan tegye ki ! 

-zab. 

i 



~~-.---------------------

19u8. március 25 

fl nap Juresaságat 
* ~ rtpülö ház. 

Az ember vagy ·korán, vagy késein szül!S· 
sen. Ha korán aztHetik kevesebb a gondja, ha 
k'sőbben szüleUk több a kényelme. 816val min· 
denkor jobb a.z élet, amint ma. 

Mert hát ma még csak csiga lépésekkel 
megyilnk az E dorádó felé, a melynek eljövet~ 
lé~ azonban és ezt a Batthanyi Tivadar sza· 
kállára mondju\t oly biztosra vehetjilk, miot a 
milyen bhtos, hogy H()Ud Lajos önnálló bank· 
direktor lesz. 

Micsoda parodicsoml élet lesz, h\ &l em· 
ber a Jobb zsebében egy villamos hatterlát hord 
amelyet összeköt a eipője talpil'al s ugy fut 
mlnt az automobil. 

A balzser é~ en ellenben Egy másik töltöLt 
hattelia huzódik meg sz!lré:lyen, amely a hátán 
alln,lmazott szárnyakb11n végzőciik. Egye~ iga
zit a nyakkendőjén s kellemes eme!kedést érez. 
El kezd r•pülni s mlg a nyakkendöjéi másod
~;zor is mPglga.z.itja, s azt mondja, hogy: ott le· 
gyek a hol akarom, már ls a babájátál van, 
akt a legujabb rendszerű házban lakik. 

Et a leguj&bb rendszeril hál, a mal tel
f!s földi boldogságot je!euti 8 ami a nap szen
ziciója. 

E.u ángUu~;~ találta kl. Mtt nem találnak 
kl ezek az ingitusok 1 A hideg vért~l az ön· 
melegillí boknMőig minden angol találmány. 
L!galá.bb nekünk ugy adlák ·be, tudva aztt 
hogy a magyar parlamenttől legu:obó bogár
bá.lu kunyhóbeli mllgyuig roppanL szlmpátiá· 
v-al viseltetünk a l.:ödös Albion fiat iránt. Még 
a bőszbaragu R.tkovszlrynace is imponál, ha 
Visontai Soma magyar királyt forradalmár és 
udvari tanácrGs, angol példá.."& hlva\kozva uivj& 
vi~sza a darabont kormány vád alá helyező 
lnditvá.nyát. 

Aradon egy ángllus Járt a minap 8 felke· 
reste Varjassy Llljos polgármes'.l'rt s feszesen 
megállva tlótte, mlnlha seprőnyél futo~t volna 
végig belsejében a következő szókra nyiltak 
ajkaJ. 

Sir~ l 
On sürg5nyöz nekem ma és rendel nálam 

egy kórb.ázat. ön sürgönyöz nekem holnap és 
rendel nálam egy iskolát, ön sürgönyöz nekem 
és rendel nálam egy vágóhtdat, egy kultorpa
lotát. sz6val aml'yen hánt esa.k akar és én 
azt huszonnégy óra alatt szállitom. Prompt, 
Kassa soonto nélkül, pakkolást nem számit~a. 

A szelfd lelk.ü polgármester ast hitte, hogy 
az angol megbolondult 8 a villanyos csenge
tyi\höa akart n~ ullli 

Az angol vasmarkaival akadályozta . meg 
ebben. 

Sire l Ne esengessen a szolgálnak, mert 
engem nem kell m~gk.ötözoi. Ellenkezőleg én 
akarok Anddal üzletet kötni. Én tudnilllik, 
é~ ezt elfelejteltem előre bocsátani, a szétsztd
heU) és östzerakhaló é,ijel hú, nappal ls hú, 
f~ltalálója vagyok. Uram l én hamarabb meg· 
épltek egy házat mint a Barnum és Bailly a 
reklámcirkuszt, én hamarabb azétszedek egy 
palotát, miut a városatyák az ön javaslatait. 
Az én hbatn olyan mlnt a paraplé. Hs esik 
szétnyltom. Ha süt a n"p ~sszecmkom. Két 
gerenda bő szórrel bélelve, deszdval öHSze
kötve, cinnel befödne mint olthon hever a pad· 
lásomon. E~y sürgöny és én már számltok, Jö·. 
vök, kipa.kkolok és felállitom a hiza.t. Egy két, 
három és négy emeletes palotát, kis és kisebb 
házat, templomot, kó~háut, kullmpalotát, mln· 
dent m.i A radnak kellemes. Uram, rendeljen, 
tekintse két neveletlen gyermekemet és ren· 
deljen. 

ARADi :KOZLÖ1 .... Y". 

- Nekem vm há.zam, sz611o~t a pl>lgár· 
mester, a városnak meg nincs pénze ! 

Goddam l Es ba;. De seb j. Tudja mit pol
g~rmester ur azért köthetünk üzletet. Van ne
kem más elkkem is. Speeialis magyar viszo· 
nyok számAra készült. Hdgasson csak ide. 

Ugyebár ön tart egy csomó végrehajló~ és 
\art e5y bejelentő hivatalt. A végrehajtó itt 
tudja meg, hogy hol lakik az adófl, aklt végre 
akar hajtani, és ezért a bejelent6 hintal iránti 
gyulölet konkurrál a végrehajtókkal szemben 
érzett .szeretettel. Nos ez a jövó'.>e-n meg fog 
szünnl. 

M8g fvg sziinnl, mert neken van még egy 
t:.lálmányom. Éi tz az ugynevezett röpültJ la 
kás, vayy m4 itt, holnap ott l 

Nem kell más, caak té!..m kell egy ilyen 
lakást venni. Négy pót:n& kitömve lósz.Srrel, 
etebekötve de-zkákk&l. Rugókra já.r. Egyet 
nyomnak a laká· on s oly kicsire törpill összt-, 
hogy a télikabát zsebében elfár. Nyáron ter
mészetesen az überclhu zseb~ben is meghu
zódik. 

Ha jön a végrehaJtó s önt keresi a 
Batthlányi-utciban, ab.olsseb:e rakható''· ma it\ 
holnap, ott clmü reptl!ólQkása van, akkor csak 
cse~tenés es a lakás már h eltünt a föld sli 
nér91 s a végrehajtó ha még oly hithü uni 
tártus is, ott áll miot a mádi mohamedáa. 

Volt ez már itt, volt ez már valahol1 Sire! 
E1 a földi paradicsom, e1 az E:doradó t 

Képzelj~. egyik polgárnak ra.ndevuja van 
valarr.elyik hölgy lakásán 8 ked ves neje egy 
névttlen levélbői megtudja, hogy hol van eli a 
l&k~s. Mlre őnagysága odaér, ho~y lnflagranU
bus rajta kapja a csapodárt, férjem uram ma 
Itt, holnap ott cimü rtpülő lakással a mellény· 
IBebben már a korzón sétál, 

. Ezentul senli.:U se lehet sehol sem hlálnl. 
A. ·vendégtk elől, a hitale1ók: e:őt, az anyósok 
e:ől ogy lthet bujnl, mi11tha a fö~d nyeUe volna 
el önöket. 

De tovább megyek. (Bár már látnám, Bó· 
haitja befelé Varjassy.) Arad megunja régi ál· 
lomáshelyét s átsétál egy-Ezerüen Stegedre és 
vicevnu Sire! Azt kérem, hogy egy repülő 
ház kész.iló gyár s1ámára, melyet Aradon 
a~arok létestenl, szerezzen nekem virosl szub· 
venelót _ 

. - Uram, - szólloU részvétteljes hangon 
Varjassy polgármester - szállit ön elmegyóFY· 
intézeteket is 1 

- Nem Sire! Azokat megtartom magam· 
nak. Szólo~t és komoran távozott, subvenció 
kérvéo~ét és nem a lr-globb benyomás\ hagyva 
hátra a polgármesternél 

HIR EK. 
Kórista-sztrájk. 

Ar•tl1 március 24. 

A debreceni szinház kardalosai 
sz.trájkba álitak, mert a karmester 
megsértette oket. A karmesternek bo
csanatot kellett kérni, hogy a kóris
ták ujra megszólaljanak. 

Igy nagyon rendén volna. A kar· 
dalos, ha mindjárt névtelen katonája 
is a szinmüvészetnek, semmi eEetre 
se áll olyan alacsonyan az emberek 
között, hogy a tisztességes hangot 
magával szemben meg ne követel· 
hetné. 8 a mint a német ujságirók a 
parlamenttel szemben némák marad
nak, a mig Gröber képviselő az inzul
tust vissza nem vonja, nekik is joguk 
volt hasonló fegyverhez nyulni. An
nál inkább, mert - a mint a példa 
mutatja - eredményt értek el vele. 
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Hanem a dolognag van más ol
dala is. A karban, különösen a szin
házi karban föltétlenül szükség van 
fegyelemre. A kik valaha fegyelmet 
rekviráltak, azok tudják, hogy ennek 
eléréséhez igen sokszor szükség van, 
ha nem is sértegetésekret de kisEé 
erőteljes hangra. Majdnem ugy van 
ez, mint a katonaságnál, a hol tilos 
ugyan a káromkodás, de szükséges. 
A debreceni karmester valószinüleg 
tullépte a határt, de abban, hogy nem 
maradt" a szelidség vizein, nem hibáz
tatható. 

Most azonban a karmester · tekin
télye és vele együtt a fegyelem oda 
van. A karmester, aki Canossát jártt 
nem dirigálhat. Azaz ezt teheti, de 
nem uralkodhatik. Sohase biztos bennat 
hogy mikor köveielik rajta a bocsá
natkérést. L:-gfölebb ugy biztosithatja 
magát a baleset ellen, ha a Kraftaus
druek kiejtésénél a megkövetést mind
járt előre becsátja : 

- Már bocsánatot kére1r, de ez 
a zürzavar - disznóság ! 

Igy aztán nem lesz baj. 

A jó tipek. 
- A:r. ~ Közlöng távirati értesillése. - . 

Arad, mAreius U, 

Mudris Arpád j6képü, nyulAnk ~ermett', 
intelligens külse)ü fiatal ember, akinek a játék· 
ban is, a szerelemben is szereDeséje volt, de 
- hiszen a szere11cse forgandó, eserb~nh!gyta 
és Mudris Árpád. a jóképü ftu a mal éjszakát 
a budapesti f6kapitányságl fogda egylk zárká· 
jában tölt öLte. , ! • , . , , 

Mudrls Árpád mesterségére né1ve lová.sz. 
Valamelyik versenyistállónál volt tlk:almazás· 
ba.n és fgészen bizon)osan tudts, hogy ha a 
totin és a bukiknál játszhatna, nyerne, mer' 
összeköttetéseinél fr,gva meg velt a szer&n· 
cséje, EZernélyes ismeretségben állott a verseny· 
padpáltkal és a zsokékkal s e: őre tudta, kl f< g 
győzni. de nem volt pénze. 

Amilyen szarencséje vo1tt ezen a bajon is 
segitett. Megismerkedett az 6sd versenyek al .. 
kalmával egy gyógyszerész özvegyéve]t annak 
a pénzével játnott és r yert. 

Néhány béttel e1e: ih t elmondotta u oz. 
vegyr.ek:, hogy neki Bécsben sok ékszere van 
zálogban, kiváltásira 1400 koronára lenu 
szük:sége, az ékszereket uu\án cdaadná. as 6z· 
vegy nel:. 

Az ()zvegy odaadta az 1400 koronát, de az 
ék:szertkből flemmi sem vol\ igaz. Mudris nem 
Bécsbe, hanem stülőilel~ ére, Jászárokszállásra 
utazott. o~tan felve~te t:Woo korona örökségét, 
a 9400 koronával u· azott Nizzába, ahol lóver
senyek voltak és nyert 16.000 koronát. 

Mudris nem érte be ennyivel, eg)"szerrt 
mllliomossá akar~ lenni. 25.000 koronával a 
ssebében Montekar"óba utazott és rouletten két 
nap alatt· elTeszitelte mtnden pér zét, ugy hOiY 
bankköltségen küldték vissza Badapestre. 

llten aztán kellemetlen csalódás érte. Az 
özve,ty nem volt hálás a jó Upekért, csalás 
mlal\ följelentette a l:'portférfiut, kit a rendőr· 
ség már várt és rövid kihallgatta után le· 
tartóztatott. 

/ 

- Andrássy a városok helyzetéről. 
Budapesti tudósítónk jelenti : Misltolc vá
ros küldöttsége tisztelgett ma Andrássy 
Gyula belügyminiszternél és diszpolgári 
oklevelet adott át neki. A város diszpol
gárságát a belügyminiszter azzal érde · 
melte ki, hogy Miskoleot törvényhatósági 
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joggal ruházta fel. A tisztelgés után ban· 
kett volt a miniszter tiszteletére, amelyen 
Andrássy hosszabb beszédet mondott a 
magyar városok helyzetéről és a többek 
között ezeket mondotta: A magyar nem· 
zet egész ereje a multban a fentartásra 
forG..itott küzdelemben merült ki és a ma· 
gasabb kulturmunkában nem vehetett 
annyi részt, amennyi tehetsége szerint 
megillette volna. A magyar polgárság, a 
városok hivatása ezt á történelmi mulasz
tást pótolni és a magyar kulturéletet az 
intenziv fejlődés utjára vinni. A legsürgő· 
sebb feladat, hogy a városok helyes ma· 
gyar közgazdasági politikát folytassanak 
s nemzetiségekre és felekezetekre való 
azéttagolás nélkül egy egységes magyar 
nemzeti társadalmat teremtsenek, amely 
nem nézi, hogy kinek mi a felekezete, mi. az 
anyanyelve, hanem csak azt, hogy hü 
fia-e a magyar hazának. 

- József főherceg Kisjenön. Kisjenői tudó· 
sltónk távlra~osza: Jósset főherceg ma reg!(el 
Libits Adolf udvari tani~sos, jószágkormányzó 
ldsére\6ben nehány r&apt szalonkavadászat eélji 
b61 ki~jeaőre érkezett. A vadásza\ már ma reg 
gel kezdetét ls vette s azon a kisjenőlek közill 
hivatalosak voltak : Tabajd~ Sindor , kir. Hél6-
übla1 biró, Osuka11 Gyo.la főaolgabiró, Kiri, 
Jeseku Gyula kir. közjegyső, Ba11er György 
gyógysz&rész. 

- Felrobbant lőporgyár. Santiago de 
Chileb6l táviratozzák: A Batuco-tó mel
leti lőporgyár tegnap este a levegőbe rö
pült, aminek következtében hallomás eze
rint több szomszédos falu elpusztult és 
sokan életüket vesztették. A ezerencsétlen
ség szinhelyére segédvonatot küldtek ki. 
A kárt 3 millió piaazterre becsülik. 

- Hosszu Vazul lugosi püspök Aradon. A 
glirög katolikusok Lngoson szék•lő püspöke, 
H08BSU Vuul tegnap Aradra érkezett s láto 
gatisokat tett. TtsztelgeU Va'fja8B1J L&jos pi>l
gármes~ernél, akt elő'~ köszöneté~ fejezte kl a 
törvényhatóságnak azért u előzékenységért, 
melyet e& a g6rög katollkus hitoktató válass
üsával vele szemben tanusltott. Meglátogatta 
Pap I. János görögkeleti romin püspököt, akit 
alonban nem talál' Htb.on. Pap püíipök ugyanis 
Budapesten tartózkodik a részt ves1 a Gossdu· 
alap közgyülésén. Helyette Oiorogoriu Román 
papnevelő·intézeti igazgató fogadta a lugosi 
piispököt. Dálb&n a püspöki auláb&n ebéd volt 
a nndég tiszteletére, amelyen rész' vettek : 
Hossau Vazul pügpök, Bqross János dr. lugosi 
görögkeleti kanonok, Oiorogoriu R:>rnán igaz
gató, Oncu MUdó.J dr. és Goldis László képvi· 
selők, Luka Laureán aradi görög k.alolikus es· 
peres, több s1emtazéki főtisztviselő. Hosszu Va· 
zul az ebéd folyamán f~tlköszöntőt mondott a 
U.vollévő házigazdára. 

- A berlini ujságiró sztrájk. Berlinből 
jelentik : A birodalmi gyülés mai ülésén 
hir sze,rint Gröben képviselő nyilatkozni 
fog a hirlapirókkal felmerült konfliktusról, 
amelyet az egyes pártoK megbízottjainak 
nyilatkozata fog követni. A parlamenti 
tudósitók ezek után ujból tanácskozásra 
gyülnek össze, hogy a további teendőket 
megbeszéljék. Lehetséges, hogy Bülow 
kancellár ma ehogja mondani nagy ex
pozéját a külügyi politikáról, mert szem· 
rehányások értek a miatt, hogy tegnap 
a hirlapirók távollétére vató tekintettel 
beszédét nem mondotta el. A mai napon 
a nrmet parlamenti tudósitók ujabb üd
vözlő táviratokat kaptak az orosz duma 
és a francia kamara politikai tudósítóitóL 
Ujabb távira~ jelenti : Az ujságirók 

ARADI KÖZLÖNY. 

sztrájkja még mindig nem ért véget. A 
mai ülés elején Oröber centrumpártí kép~ 
viselő nyilatkozatot olvasott fel, amely ben 
visszavonta a sértéseket, de a hirlapirók 
ezzel nem elégedtek meg. Kijelentették, 
hogy Bülow kancellárnak a mai ülésen Né
metország külügyi politikájáról tartott ex
pozéját kivételesen közölni fogják, de to
vábora is sítrájkolnak. Bülöw nagy beszé
det mondott, és rámutatott arra a békés 
viszonyra, amely Németország és az ösz· 
szes államok között fenálL Kijelentette, 
hogy Németország teljes mértékoen támo
gatja Ausztria-Magyarországot balkáni po· 
litikájában és igy helyesli a szandzsák 
vasut tervét is. 

- A kiütéses tifusz 6rültje. Budapesti tu· 
dósltónk jelenti: A dunaparti korzón ma dél
előtt nagy pánik k:özött fog4alr: le egy urissan 
öltözött, nyirott bajusza fiatalembert, aki dü· 
höngött, lármizott és folyton llajadonfóvel s~á
guldett végig a sétáló kö.r.önaég sorai között, 
majd pedig a korzón levők: nagy rémület.ére 
véresre karmotta arcát. A rendőrnek, aki fel· 
tartóztatta, ut mond9tta, hogy Magyar ~éli
nak hlvjik, de kérte a rendőrt, men}en el 
mellőle, mert megkapja tóle a kiütéses tifuszt. 
A rendőr rögtön lát~a, hogy örülttel v•n. dolga 
és nagynebezen 8eszállitotta a savaros tekintetü 
fiatalembert a kerO.leU kapltányságra. Itt kide
ri~tték, hogy a snrencs:éUent Bucher Jánosnak 
htvják, Ml&snélküli maginhlvat&lnok, aki vl· 
dékról jött fel a fővárosba. Két hete egy roko· 
nánál lakik s nagy figyelemmel és szörn;yil 
rettegéssel kisérte a kiütéses lifussról szóló uj· 
sigbireket Ma reggel, amtkor hazulról eltávo
zo't, egy cédulát hagyott ouhon, ame)Sre ezt 
irta : Viguá.zs, ha jön fl járvány l A. rendőrsé
gen megállapito~\á.k, hogy a fiatalember elme
b.áborodot~ és beszállitoUAk a lipótmezei \é
bolydába. 

- Erdekas riporter-ügy. Newflqrkból jelen
Wt: A World elm ü lap a rendőrség engedel· 
mével játékbarlango~ nyitoU nébány héttel 
ezelőtt, anélkül azonban, n.ogy a rendőrség 
tudt.& volna, hogy a bank a World LUlajdonát 
képe1i. ht ugyszólva hatósági ellenőr:~és mellett 
fo~:~ztogattált a játékosokat. A World tegnapi 
számában megkezdte leleplezéseit, hogy a reud· 
őrség megvesztegetés foly~án adta meg az en·
gedéiyt a kártj'abarlang megnyhására és el
mondja u ~gés1 eset történetét. A renderigaz
gatósag megindttot.ta a vizsgála~ot. 

- A német császári par utazáta Kqrfuból 
tí.vira~ozzák: A német csa.s:r.árt pár fogadására 
a b.&tóságok, valamint a lakosság részéről, mely 
a1 összes b.áZ!ik.&t német és gör·'"~g lobogókkal 
fogja ie1d1sz1teni, minden eiőliésr.ülefeket meg
tettek. - A megérkezést ujból eln&lasztották. 
A császár talán csak áprilís 6 án vagy 7 én, a 
görögök legnagyobb nemzeti ünnepén fog ide· 
érkezni, amlkor a görö.;ök szabadságb.arcuk:· 
nak az emlékét ünneplik. 

- Márciusi hó. Kolocsáról táviratozzák, 
hogy ott sürü pelyhekben hull a h6; a vidéket 
hórti~eg bor1tja .. 

- Vonahisiklás. Budapesti tudó.si\ónk je· 
lenti: A zsolna-budt.pesti gyorsvonat a fővá
ros közelében Rákospalota állomás előtt isme• 
relJen okból kisiklott. A vonat azonn :! megálli 
és az utasok k.özött nagy rémüle& ámad~, de 
kiderült, h(lgy senkinek. sem esett baja. Vlzs· 
gála\ indult meg annak li.iderhésére, mi okozta 
a kisiklá.si. 

- Kirabolt posta!livatal. Sárvdrf'ól trják: 
A kemenes-magos1 postab.ivataH az éjjel ldra· 
boUák. A be\örést csak reggel vette észre a 
poalames\er. A betörlik u ablakvasakat klfa· 
sr.He~ték és igy juto\talc be a post&llivatalba, 
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a honnan magakkal vtuék a pénr.t, bélyegekvt · 
és a ro•ancso é lajstromo~ is. J.. tettesek késr•· 
kelltésére szélesll::ör'li nyom()lást lndl~o~tak. A.. 
vi98Za.ma.radt bünjelekból a csend9rség meg· 
állapltotta, hogy a helyi viszonyokkal ismeri· 
sök: követték el. 

- Halálos j\ték. Az ar&d·begyaljai mo1oros 
egyilr B.omoksláHHó kocsijával Gyorokon ma 
több gyermek já srott. Pec~~e Sindor tizenkét 
éves flu, midőn a kocsival a lejtóról lejöttek, 
labukotL a koejiról és nyomban meghalt. Klein 
B~la dr. orvos, Berndth Ferenc segédjegyző és 
hlasek József motodönök n;yomban megjelo.· 
telt a b.elyszlnen, de már csak: a beülott halált 
konstatálh&\\á.k. 

- Politikal merénylet. San Franciikébill 
~áviratouák: Két koreai ember ma kéts&er rt
lőtt Stevensre, a koreai városi tanács amerikai 
tanácsosára, amivel meg akar~ák: boszulnt, 
hogy szerintiik S~evens támoga~ta J~pán eljá· 
r Asát. ~~evens, aki megsebesült, a mer$ny l6k 
egyikét lelótLe. 

- Uj ügyvéd. Dr. · Kárás1 GJótó üg)'védt 
irodájit D.u Ferene utca 6. szám alat' mec· 
nyiwtta 

- A malagai zavargások. :Mdagiból tá.v· 1 

tutozsák: Da1mán UJabb zanrgások támad· 
ta.k. A savargóit ~öbb vámőrhá.zal. felgyujt.o~tal, 
a .ldráka~kba és a közur.t k.ucsikba kövek.e·t 
dobál~ak, amelyeklől .,gy ember megsebesült. 
Lovasrendőrölt többször lépte~ a tegyverrel 
l.Ö&be és ~aéwiOr .ák a savargó kat. Ez ídő &H· 
r1nt ismét helyre 'Yan álU\va a rend. 

- Kinevezés. A m. kir. va11As· és közok· 
tatásügyi mlnlsr.ter Baumann Luj1a okleveles 
ki&dedóvónöt a borosjenől á.Uam1 kisdedó'Yod.á· 
hoz ktsdedóvónóvé nevezte kl. 

- Édes halál. Sárvá"ól trják : Besn Fe 
rene cukergyárt m•nkás alól munkakllzben a 
létta kiesunott és a m.mkás a forró smup-gl· 
dörbe esett. Életbenmaradásához kevés a rs
mény. 

- A kasszától a sirig. Az &ladi közkórbáz. 
nak halottja van. Hosszll és klnos slenvedés -
után megnaU az egyik kórágyon Etelka, a 
Pöltll kávéBál volt Kasz1rnője. Tévedésb51, leg
alább igy vallotta a kórházban megjelent rend 
őrUsztnek, sublimatot ivott. A sublimá\ ott 
állo U egy vizes pohárban az a.sztalon, e ö :ét la 
volt a szobábao, m!g aztán ugyanis szomjas 
voll., felllajtotta a mérget. Merő tévedésből. A 
halottakról c::.ak jót szabad mon.dan1 meg irni. 
A szsgény h.áuy, aki iszonyuan megazenvedett \ 
a té"vedésért, tévedésekból élt. Már maga ez a 
körülmény, hogy a kávéház pénztárában tut 
~gy nagy tévedés~ jelente't a számára. Azi 
hit.te, hogy mindazok, akik ot1i körülöLte sut· 
togf&, fojtott hangon elmondották ne~l, hogy 
a legszebb sz.emt~á.r az ő f~jéb3n van, azok: 
mind komolyan C_3ak azér~ mondották, mert 
1deáüsan b.tH Ü1tl'lK a feke~e szemekér;. Pedig 
.sz1gény E~eika, miel~tt még a szemeinek szép
sagét felfudeztélt, D'ár tudta, hogy a férfiak a 
s:cemek. tü~énél nem ak~rnak meleg,dnl. G.vor· 
san hülő szlvü emberek, akik egy-egy órára 
od&.állutta.k a trónja elé a kávéhazban s be· 
széltt.k nl!ki szépei&t és még slebbeket nagyop1s, 
jól tudj~:~ok:, hogy a szegény teremtés, aki egyik 
deltől a másik reggelig a füstös és romlott 
ltwe;,góben kényszer~dett mosolylyal üdvözli a 
vcmdé6e~et, milyen harc~t vlv az élettel. Aszal 
az éle~tel, amely egy hosszu kálvária közben mind 
mélyebben taszito\ta s egyszerre a kávéházi tró.ara 
emel le b. ogy ott meaterkelt formák kö1é menekülve 
el&erÜlJe a r~Jssza~ág láts1a~á.t. Tévedett sze. 
geny Et~ln M.ndenkh tévesen itélt mee-. 
V agy \a1á.J. csalódott 'l Mert tévedés és csa
lódás között óriási a különbaég. Azonban &z 
nagyon is mindegy, hogy a sublimáto\ csak·' 
ugyan tévedésből ma e1 Lagalihit a temetél 
sirgödörnek mlndegy. 

~ 
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- A PolgárJ Takarékpénztár záloglevetei u 
isszes magyar királyi miniszteriumok és a kö
zis hadügyi minisztertum, Talamint a tArcájuk
kez tartozó minden hivatali ágazat által - ki
tocsátott rendeleteK értelmében - üzleti biz
tositékul és bánatpénzül évek óta elfogadtat
•ak. f'Aak a kereskedelemügyi m. kir. minisz-
1erium hasonló rendelete hiányzott eddig. A 
~olgári Takarékpénztár azonban ezt is elnyerte. 
Ma érkezett le az intézethez a kereskedelem
ügyi m. kir. mini::;zter f. hó 19·én kelt 1808. 
számu kürrendelete, melynek alapján a keres
kedelemügyi míniszterium alá tartozó összes 
közhiTataloknál mindennemü bíztositéki célra 
elfogadják a Polgári Takarékpénztárnak a bu
dapesti és bécsi tözsdén jegyzett 5°/0-os zálog
leveleit. A Polgári Takarékpénztár záloglevelei 
melyek a legelső rangu magyar befektetési pa
pirok sorában foglalnak helyet, nemesak .mint 
óvadékpapirosok, hanem ~- öt százalékos ma
gas kamathozadékuknál fogva - mint igen 
elönyös tőkebefektetés nagyon keresettek és 
kedveltek nemcsaK: hazánkban és az egész mo
narchiában, hanem még a külföldön is. Ez a 
miniszteri rendelet különben jeleB.tős elismerése 
és bizonysága a ~Polgári 'l,akarékpénztár .. kon
szolidáltságánaK: és nagyságának. 

- Apró hirek. Veszelie János kujed közMég· 
bell legéGy e hó lizenef!yedikén a k.orcsm!ban 
több \krsáV&l ös.uleverekeden és oly su:yos sá· 
rrtléseket s:zeavede\t, hogy JTl.a belehalt seb~ibe. 
- Szücs P~t.er Romoskeazl földmives kimen\ a 
patak partjára fúl'tst vágui. Munka közht~n u 
epileptikus ember elszédült, a mered--k p11rtról 
a p!L~t~.kl>a zuhant és belefuliadt.- Tósa Já.nos 
govozidhi kir.cstáJi erdőőr vasuton hazafelé 
utazmt. Tótváradnal leazá1lott a koc:Jiból, de 
arnint ktlépe't a szabad levegórtt, szivszélhüdés 
érte, orn bukott és megaa t. Az orvosole k:on· 
s•atá.lták, hugy a7. erdöör lszá.ltos ember volt 
és ddirium 1r~mensben Sltnvedett. 

- Tombota-est a Központi szállóban. Tiszte. 
lettel \Uda~om a nagyérd~mú kOzönséggel, hogy 
szerdá.n f. bó 25-én a Központi·szálló é~termé 
ben nagy tombola-estély lesz szabad bemenet
teJ. E:{y tombol& jegy 60 fillér. A k.tjátszásra 
kerülő rendkivül széo éS értéke,s tárgyak L~n· 
j!'yel Lőrinc keresked ó kinkatában lál h!L\ólr. 
.Rónag János., a KöJponti-~zálló 1u'ajdonosa. 
, - Köszönetnyilvánitás. Brasch Simon ur volt 
szives Bold. Maffei Géza részére szánt koszoru 
megváltá.sául 20 kor. az 18-18-4\1-es honvédek 
pénztár l:(larapitására adományozni Az aradi 
1848-49-es honvédegylet a szives adományért 
ezuton is a legllálásabb köszönetét nyilvánítja. 
Simav Istvdn, egyl. elnök. Ma11 Soma, jegyző. 

- Rumcomposltlo 1 literhez 20 kr. LiJclW 
IJ1'Dma l literheli 80 kr. Vojtek és Weis~mál. 191 

• A kívá.ló bór· és llthiumos gyógyforrás e 

SALVATO)R 
Teee• h bólyagbaJoknál, kllossT6nyn61, ~sul<or• 

kte&"•6p6l f.o hurutos bántalmaknál ltitflo6 blltÁ81\. 
Term6ssete• ... asmentes sa•anyaYis. 

• 1Ca:phat6 úYányTid:erultedéloh<>u vagy ~ '"•lny<>-Lipolezl e 
Sa.IY•Lor·form Vóllalatnál Rud~p..,.t. V RwlolfrakP"rt ll. 

~----------------------------~ 
TORV~NYKEZtS. 

o -CD .... 

§ \z0111oru mulatság. Jla1'osttn Mlhily szék~ 
u.dvari 1ö.dmives a mult é'l áprllis huszonhe· 
tedikén a korcamibán megtámadta régt hara· 
gosit Roska Lizárt és kapanyéllel több oly su· 
lyos t1tést mért rá. hogy Roska néhány hé~ig 

•yomta ti\ána az ágyat. 81 'Ogyben as els6 tár 
gyalás az ara.U. kir. törvényszék: e:6Lt. e b' ll
li~' dtk én volt, amikor u egyik: tanu Kálmán 
Pál, kihallgatásakor elmondotta, hogy )hrosán 
aual fenyegette meg őt és a verekedésnél }e 
hn volt többi U.rsatt. hogy agyonveri öket, ba 
ellene vr.llanak. PO§onyi Nándor .kir. i1gyész in 
cli~vé.nyára a biróság ekkor elr811del·e Marosán 
e16zetes leta;rtóztatását és a targyalást több 
tanu megidézése céljiból mára balasztoUa. Ma 
tihallga\\ák a beidézett tanukat, akiknek ter· 
llel«5 vallomása alapjin a törvényszék MarosAn 
Mtbilyt t!4'1 évi bl>rtiJnre itélte. Az igyéEz s11. 

1Josbl1.ás6rt felebb&zeU. 

ARADI KÓZLÖN:Y. 

\ Uj könyvek. 
A magyar dráma Irányai. Janovits Jenő dr. 

könyve. A kolozsvári Nemzeti Szinház becnAgyo 
igazgatója könyvet irt a magyar drámáról, arról is, 
amely nincs, arról is, amely van. Vallalkozása me· 
rész, sikere két9éges, de jóakarata méltó a dicsé· 
retre. Hogy a leghomályosabb kezdettő~ napjainkig 
végig kiséri a dráma fejlödését, általános fejezetek
ben és néha emelt hangon, azt ressz néven tőle nem 
veszszi1k; értjük. hogy szerette volna egységes képbe 
foglalni a századokat. Csakhogy ez a kemény és da
eos anyag ellenáll a nemes törekvésnek és az irót 
rakényszeriti windenféle kelletlen mest.erkedésre, 
lleszéljünk egészen érthetön: a tizennyolcadik szá
zad végéig nincs magyar szinpad és nincs magyar 
dráma: van néhány dialogizált vallási és politikai 
vitaira.t, komédia Balassi M.enyhért árultatásáról, né
hany gyönge iskolai dráma, de mindezt nem lehet 
irodalomnak tekinteni. A történetíró azonban el van 
tökélve, hogy a mi termésünket minden áron és 
minden korban összehasonlitja a külföld drámájával 
és "belöle évszázados szomoru elmaradásunk okait 
világítja meg." Miodaddig, mig valóságos és kézzel
fogható dráma nem jelentkezik iroda.!munkban, Jano
vits könyve - legalább a mi hitünk szarint-nem 
jár a helyes uton. Annál meglepőbb, hogy egyszerre 
szekatlan szinvonalra emelkedi~, amint a magyar 
reneszansz máltatásába kezd. Ahogy itt kifejti a 
szinp;ad es draroa viszonyát, látni rajta a gondolkodo 
tudóst t>s a gyakorlati embert; és itt az összehasou
Jitó módszer is javára szolgál fejtegetésének. Más~ol 
a dráma fejleszti a színpadot: a misztérium a tem· 
plomból kiszorulvan, elóbb az utcára kerül, az11tán 
a kocsis:zínben buzód.ik meg, mig végre is á~landó 
hajlékot kap: szinházat. Nálunk a szinpad megszüle
tett dráHJa nélkül, a müvelődés szüksége folytán, 
szinte politikai okokból, a nemzeti érzés megerósité· 
sere : és mi vel szinház volt, kellett neki miisor is : 
hevenyésztek számára tehát drámát, többnyire fordi· 
tottat, néha eredetit. A tizenkilencedik század elején 
nagy magyar tehetségek kezdtek a magyar dráma
írodalommal foglalkozni. Elsőül Kisfaludy Károly ; 
azután Katona, majd Vörösmarty és mind azok, a 
lüknek neve a köz tudatában él. Innen kezdve a 
könyv má~ egészen szilárd talaion épült. Ja.novita 
munktlja. érdekes vá lallozás, méltó az elolvasásl"&. 
Modern s müvelt ember, sok.gondolkodás után ju:ott 
a könyv tanulságos, bár gyakran szomoru következ
tetéseit•. A fiatal tudósnak és szinészoek jutalmazó 
lesz ilyen kérdésekkel foglalkozni.· A gyakorlat meg 
fogja tanitani stihtsban és itéletben több mérsékletre, 
kevesebb tulzásra és biztosabb izlésre. - A könyv 
Benkő Gyula kiadásában jelent meg; tapható 7 ko-
roná,rt minden könyvkereskedésben. B -s 

CSARNOK.· 
Miss Nertheott völegényei. 

lrta: Conan Doyle. 
.A.np;olból forliitotta : V a r a • L •• z l 6. 9 

A tél vége felé Cowles kijelentette, hogy 
erős elhatározása Miss Northcott-ot minél gyor
sabban, lehetőleg már a tavaszkor nőül venni. 
Amint már említettem, Barr. Cowles elég gaz
dag volt, az ifju hölgynek is volt vagyona s 
igy anyagi okok nem késleltettéle a házassá· 
got ,.Kis házat fogunk bérelni C'orstorphine
hen és reméljük Bob, nagyon gyakran meg 
fogsz bennünket látogatni. 

Köszönetet mondottam neki, s megkisérel
tem aggodalmaimtól megszabadulni és elhitet
tem magammal, hogy minden jól lesz. 

Az esküvő előtt mintegy 3 héttel, Cowles 
egy este megjegyezte, hogy valószinüleg soká. 
oda fog maradni ez éjjel. .,Levelet kaptam 
Kate-tól, mondá, melyben é.iiel ll @rára meg
hiv, ami kissé késöi időnek látszik ugyan, de 
lehet, hogy négyszemközt óhajt velem beszélni, 
Missis Merton visszavonulása után." · w 

Nemsokkal barátom távozása után hirtelen 
eszembe jutott az a rejtélyes beszélgetés, amely, 
miB't nekem mondották, az ifju Prescott öngyil
kosságát megelőzte. Aztán a szarencsétlen Ree
ves öt:jöngéseire gondoltam, kinek esetét még 
tragikusabbá tette azon körülmény, hogy, mint 
ugyanezen napon hallottam, meghalt. Mit jelen
tett mindez '? Talán valami szomoru titkot rej
tegetett ez a nő, amelyet házassága előtt kö· 
Zőlnie ke lett jegyesével'? 'l'aUn valami ok volt 
e~. mely megtiltá neki a férjhezmenetelt ·~Vagy 
nlami ely dolog, mely eltiltott másokat, attúl 

ll 

hogy öt nő ül vegyék '? Oly nyugtalan lettem, 
hogy felugorva helyemről Cowles után akartam 
menni, kitéve magam annak is, hogy megsér
tem, csakhogy lebeszéljem elhatározásáról, de 
egy pillantás az órára mutatta, hogy minden 
késő. 

Elbat:iroztam, hogy megvárom, mig haza
tér ; ezért jól megraktam a kályhát és egy re
gényt vettem le a ·könyvespolcról. Azon
ban gondolataim sokkal jobban érdekeltek, 
mint a könyv, miért is félretettem. Határozat
lan aggodalom és félelem érzete nehezült reám. 
Tizenkét óra, majd fél egy is elmult, anélkül, 
hogy barátom visszatért volna. Majd egyet 
ütött, mindőn lépteket ballottam az ntc:<ín és a 
kaput megkopogtatták Meg vo tam lepve. mert 
tudtam, hogy barátom mindig magával viszi a 
kulcsot. Midőn a kapu kinyilt, pillanat alatt 
láttam, hogy balsejtelmeim beigazolódtak. Har
rington Cmvles a korláthoz támaszkodott, fejét 
mellére horgasztá és magatartása a legnagyobb 
csüggetegséget fe;ezte ki Amint belépett, meg
tántorodott és ha a balkarommal fel nem fo
gom. elesett volna. Egyik kezemmel támogatva, 
másikban a lámpával óvatosan lassan felvezet-i 
tem szobánkba. Szótlanul rogyott le a pam• 
lagra. Most, hogy jobban megnézhettem, elbor
zadtam, látva a változást, orcái és homloka 
izzadtak, szemei lázban égtek, egész külseje 
megváltozott. Olyan V()-lt, mintha valami ször
nyü istenitéleten ment volna keresztüL 

-- Edes barátom, mi van véled'? - kér
dém, megtörve a t·sendet. -Csak nem tortént 
valamí baj'? Nem jól érzed magad'? 

~ Brandyt, - suttogta- ajd brandyt. 
- Kivettem a palackot és segiteni akar

tam neki, midön remegő kézzel kiragadta tő
lem és egy nagy ivópoharat félig megtöltött 
vele. Rend~zerint nagy mértékben tartózkodott 
az ivástól, de most viz nélkül egy hajtásra ld
ürité. Ugy látszott, hogy az ital jót tesz neki, 
mert a vér kezdett visszatérni arcába és kö 
nyökére támaszkodott. 
1 

- Vég-e házassl\gomnak, Bob, - mondá, 
nyugodtan igyekezve beszélni, de hangjának 
remegését nem tudta legyiizni. - Tökéletesen 
vége van. 

- Bátorság, - válaszoltam, megkisérelve 
életet önteni belé. - Ne csüggedj el rögtön ! 
Hogyan történt a dolog'? Mi történt egyálta
lában'? 

- Mi történt 1 - nyögte, arcát kezeibe 
rejtve. - Ha elmondanám neked, Bob, nem 
hinnéd el. Nagyon szörnyü, végtelenill ber
zasztó, - kimondhatlanul ijesztő és hihetetlen. 
Oh Kate, Kate, kbltott fel és m .. gvonaglott fáj
dalmában, angyalnak képzeJtelek és ugy talál
tam, hogy te magad vagy az . . . 

- Micsoda '? kérdeztem, mert hirtelen 
megállott. 

KOZ6AZDASÁ8 ts KÖZLEXED~S. 
Uj-aradi heti gabonavásar. 

- u. .Amm Közllhtg tudósiMJltöL -
UJ-Arad, márelul!l 2~. 

A tavasz nem marad hil nevéhe1, ameny
nyiben u Időjárás Inkább télies jellegzetü. Ma 
például havazott li és különben sem enyhe as 
idő, hanem hideg, mely Igy a vetések fejlődé
sére nem lehet k«dvez6. 

A gabonaüzlet irányzata valamhel _ uU.ir-
dabb. 

A mal piacoa eikeit : 
500 mm. buza to·5o-to·70 
400 mm. tengeri 5·so-·to 
Névlegl'!s jegyzés : 
Razs 9 20-30 
Z!.b s·9o·-7·
Árpa 6'20-50 
A gabonaárak 60 kilogrammonként )toron&· 

ban értendélc. · 
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. ARADI KÖZLÖNY. ll:lú8. máreius 25 

01csó ára.k.., :n.. a, gy meg'ta.k..a,ri "tás!! 
--~~------~~~--------~--------------------------

Angol öltöny és felöltő szövet ujdonságok megérkeztek a kizárólagos posztó gyári raktárba 

L • h. , Fl • h .A..,..a.d, &zaba.d.sáa-"t:ér 17-eiC ner es eiSC er ! .,... Angol női costüm kelmék nagy választékban 

Budapesti áru· éa értektözsoe. 
- Al .dM4i JVJzlihf.tt távtraU tudósitása. -

Budap .. t. márcinB 24. 
Kevés forgalom. 5 fillorrel magasabb árak. Ame

rika % olcsóbb. 
As árak óO ldiónként PZilmliva: 

Délt 
zarlat 

Baza lprillsra •• 11.74-11.75 
Buza októb&rre . • 9.8~- 9.89 
Zab ápriliera • . 7.65 -7.fS6 
Rou lt.prtllsra .. 10.53 -lO.M 
Tongeri mAjusra ; 6.66~.67 

Zd'1'IIJ,I fl ilf'MIW. 

Osztr!k hitelrésnény 
Magyar hitelrésavény 

5 órai 
t.árlat 

ll.72-12.73 
9 88-9.89 
7.65 -7.fl6 

10.49-10.~0 
6.65-6.66 

642.50 
769 2~ 

ladaput-kibányai sertéakernkedete•, 
- Máreius U. -

)(~ar eaörendii: Oreg neMs púon'lr60t 600 k:1no 
puunon tellll •ulrbaD fillérig; kóMp pironk~i 
100-400 kllogramlllig k~ed6 sulyban fillq' 
fiatal nehés párJnUni iluO ldlouamm011 felüli "ulyt.oa · 
128-130 fillérig; fiatal k?!r.~p páronként 1.'1 l-320 láb
paaunl~ tetjfod' •n'rban 128-130 tl.llért~t: ~el5nnyfi párotl· : 
lléaá S:íO ktlogrsmml~ ier1ed0 sulyban 129-130 fillérlJ 

Sserblal: Nehéz pironként !ISO ldlogtamnon felill . 
.airban filléri~; kö16p pálonkélit 2t..•-260 kilo
Jram.ml~ $erjed6 I!Ulyban filléri~; könnrti párOli
kul 1f.O ldlogramml.- terjedő eu1:rban -- flllirig. 

SerUelétsr.&m: Március hó 20. napján volt kes5l•t 
25,014. d:uab, március 21. naJoj&n tölh~.Jtatot\ 11>75 da
rab, mlrcius 21. napJán elazállittatott 426 darab, IlM'Ir-
elua 23. nu.pjá:ra ~arad• kés1.letben 27,1133 daub. 

A hboU aeri61 üs.teilranyuta: Csendes. 

SZERKESZTÖI ÜZENETE~ 
Erd. P. Sorsjegyei nem nyertek. 

IDEGENEK ARADOti. 
- Március 24. -

Fehérkereszl-szálloda. Szacsvay Béláné birto. 
kosnő Kavna. - Sw ~rtz Gyula ut!lzó Budapest. -
Grünwald Jenő utazó Budapest. - Glück Lajos 
utaz<~ Szeged. - Hesler Benő utazó Szabadka. -
Weil Mór utazó. Budapest. - Nagy Miksa utazó 
Eszék, - Ve.lentin Béla utazó Budapest. - Jung 
Jimos utazó B3es. - Lüftniker András szállo
dá& Szaba.dka. - Lilip Sándor utazó Bécs. - Knol 
Miksa utazó Bécs. - Grommer Jakab utazó Krakkó. 
- Moravetz Mihály birtokos Bécs. - Rechnitz Mór 
utazó Bécs. · · · 

Központi-szálloda. Suhajda Lajos jegyző Banesd. 
- Kremmer Zs és Hartma.n József utatók: Arad. -
Mandel l<'erenc utazó Budapest. - Ve'der Gézáné 
utazónö Békéscsaba. - Stern Samu utazó Budapest. 
- Schlesinger Albert utaz > Budapest. - Bokor 
Ármin u(azó Budapest. - Ulimann Lajos kereskedő 
Debrecen. - Walder Ignác utazó Ungvár. - Koz· 
ma Béla gyufagyáros és neje G~ula. - Fiseber 
Soma. dr. ügyYéd és neje Szarvas. - Pálmay Ká
roly utazó Budapest. - Mayer Gyula utaz!J Buda· 

. pest. - Mara. Guszti szinészn6 Bécs - Synek 
Emil utazó Bécs. - Reiter Gyula utazó Bécs. 
Hercz··g Gusztáv utbz.ó Bess. 

Vass-szaliOda. Gottmann Gyula utazó Nyiregy · 
háza. - Selegian Gábor lelkész Temesvár. - Heiem 
Mózes Ritter utazó Galioia. . 

Pannonia-szálloda. Kiss F~rene magánzó Sze
ged. - Szemerédi Jállos magánzó ~ag!lak. - Vé 
ber Jenö utazö Bndapef:ct. - DanyaJovns Demeter 
utazó Versec. _,.; Kurták Herm'l.D kereskedő Bé ag• 
ris. - Löwinger Rezső kereskedő Brád. - Ja Ede 
vendéglős Ujpées. 

Slrolln 

Uj erőt ad 
A SCOTT·féle Emulsio akkor is, mikor más 
szer már nem használ. Mindig veszélyes kétes 
értékü szerekkel kisérlet.ezni, amikor az ember 
egészségér51 van szó. Gyengeség eseteben különösen 
lábadozóknál, vagy vérszegénység, tüdőbaj, tul-

~ 
terhelt munkából származó betegsé-

~~ ~,, gek folytán az elővigyázatos ember 
·, , ~ . , azonnal ahhoz a szerhez folyamo-
,!"1 .. ~~,.'· dik, mely számtalan esetben, kivé-

., ' ,,;' tel Bélkül n:egbizhatóan nat. Ez a 
;i 'r: szer a 5901 

-~ ·1~... S O O T T-féle E m u l s i ó. 
.u -u~mó "'uú
lunt.l a SCOT'l'-
t•l• m6dner "'•a- Egy eredeti fiveg tra 2 K. 50 fillér. l•rr•t - a halun 

- .:~~.11~.!P'·· Kapható minden gyógytárban. 

Nemzeti Szinház. 
Szerda, 1!J08. .,., márciU8 hd 215-én : 

Bér!MSZU.net. Bérletmlnet. 
Delután a,. órakor, fél b.elyirakkal: 

A vig özvegr. 
Operette 3 felvonásban. Irta: Leon Viktor és Stein Leo. 

Zenéjét sserzé: Lehár Ferenc. Fordította: Mérel Adolf. 

SZEMÉLYEK: 
Zéta Mirkó HortiSándor. 
Valenelenne Zalai Margit. 
Danilovles Leövei Leo. 
Olavári Hanna Kál.Ia.l Jolán. 
Rosillon Fa!udi K. 
Caseada LadiszJai J. 

Bogdánovie J Fehér A. 
S ·lvaine, neje Gy6rffi T. 
Kromow U,ij Kálmán. 
Pr! sies, ömagy KelleT J. 
Pra.>covta LA.szy Etei. 
Nyegus, irnok Varnai Jenő. 

-------------· 
Ileadata d61•t•• 8 •• Hl 6t"llltOPo 

Bate 7 tAt órakor, rendes helyárakkal: 
C, b6rl1t. CJ lm'ltl 

Marihdzy Mikiós bucsufelléptével: 

Sherlok Holmes kalandjai. 
Vigjáték 5 szakaszban. Irta : Sek G 1tan Ferenc. Forditotta ; 

Zboray Aladár. 

SZEMÉLYEK: 
Scherlok Mariházy M. 
Br. Tjal:~torp DeJly Lajos. 
Thyra !desége H. Kórösey J. 
Brawn VárnaiJenö. 
Mynher Szathmári 1\.. 

Moore Edith H. Harma.thJ. 

Primrose 
Kornélia 
Bauer 
Dr. Watson 
Hortense 
PoUy 

Hunyady J. 
Zalay Margit.: 
Lövey Lev. _ 
Horti Sándorl 
H. Novák l .. 
Benkőn~í. 

------ ~---------..---
Kead ,._ •-'• J •• ••• ••••~•· 

l~rdekfeszitö ujdonságok. Természet utáni felvétel. 

VrAn.i.a. aad.:n.h.Aal. 

(Biró Simanyl-utca l. szám, Szabadugtw mellett.) 
Müsor l9l 8. március hó 2!!-én, szerdán : 

l. Amerikai háboru. Természet után. - 2. A kis vezér. 
Érdekes. - 3. A tengerész szerencséje. - 4 .• A kis jól
tevő. Dráma . .._ á. Amit a. tenger hozott. - 6. Amerikai 

képek. Liltvauyosság. 

Minde:a előadás alatt katonazene játszik. - Cukrászda. 

ElOadátok dálutln 2 órától kezdve mlndan órtban. 

Müsor 1908. március hO 25-án, szerdán: 

l. Amerikai háboru. Természet után. - 2 A kis vezér. 
Erdekes. - 3. A tengerész szerencséje. - 4. A kis jól· 
ttn·ö. Dráma. 5. Amit a ten_ger hozott· - 6. Amerikai ké-

pelr. Látványosság. 

E16adiaok délután 8, ••te t•l 9 61 fél 9 órakor. 

Az elöadások 6 órakor kezdődnek. · 

Van szerenesém a t. közö.nséget tisztelettel 
értesiteni, miszerint Szabadság-tér 15. sz. alatt 
fennállott rőfös, női- és férfidivatáru üzletemet 
Kohn Márton nagyváradi kereskedőnek eladtam, 
ki a tőlem megvett áruraktárt ugyanabban a 
hHyiségben elárusitja. 

Amidőn az igen tisztelt vevőközönségnek a 
hozzám fűzött eddigi bizalmuk és támogatásuk
ért ezuton háláJ köszönetemet fejezem ki, ma· 
radtam 

1385 
teljes tisztelettel 

Reiner S. SándoP. 

Köszönetnyilvánítás. 
Nem mulaFZ~ha.tjuk el mindazok.nak, 

akik fel~jthetetlen jó édes t-Dyánk 

Özv. Hauser Hermanné, 
szUI. Steiner Regina 

f. ev márclus hó 23 -án délután s órakor 
vt'gbement gyáazszertar\ásán oly szive~ek 
voltak ssámcs megjelenéRükkel és részvé· 
tükkel f~jdd!T'unka~ enyhlteni, ez u~on fo· 
g adják há ás köszchetünket. 1393 

l Schillinger Vilmos és családja. l 
, ........... FE7U.~i~ ....... ~ ............ . 

Llm.beek .IADo• 6a Ua 
eid IMIJ· kir. azab. érakoporsó-gyára éa temetéal'elldezl 

IntézetéUL 
Arad. szinhaz·épület. Varost és megyet telefon: 93. 

l Beran Béla és neje szül. Viko1 Margit, l 
valamint leánykájuk Katicza, nemkülönben 
az alulü·ottak nevében is fájdalomtól meg
tört szivvel tudatják a forrón szeretett és 
felejthetetlen jó édes anya, anyós, nagy
anya, testvér, sógorn5 és rokon 

özv. Berán Antalné 1 
szal. Kiss Katalinnak, 

f. é. március h6 23-án, délután 4 órakor, 
életének 52-ik évében, hosszas szenvedés 
után történt jobblétre szenderültét. 

A boldogult földi maradványai már
cius hó 25-én, délután 3 órakor fognak 
Forray-utca 6. számu házban nz ág. hitv. 
ev. egyház szertartásai szerint tartandó 
ima után megüldatni és a felső temetőben 
levó családi sirkertben örök IfiUgalomra 
téte·ni. · · 
Az emlékezet édes angyala virasszon ál~ 

mai felett! 
Arad, 1908. március hó 23-án. 

Szilágyi Istyánné sz. Kiss Julia, Kiss István és gyer
mekei, Kiss János és családja, Thuri János és csa
ládja, Kiss Sándor ,;., családja, testvér. Rúgor. só
gornő, nagym\ni. Vikol Lipót, neje szüi. Kádár Ka
talin és gyermekei, násza. Bartha Pál és neje, Szlá
vik János és családja, Gencsi Kalmán és családJa. 

rokonai. 1382 

TDdöbetqstgell, c bniHl, sz amir
~ köhögés, skroftilozts, lllftuenza 

, ...... 
' 

eUaaú ..................... ...... 

......,. ~ .,. • ..._ • ldálftat, '*t- · 1 e r ............. ....,., ........ . ,. ........ ., ... ..., ........... ............. ~ ........... ~ . 

=a~~..:...!·~·~a~·~·~-~ ....... ~:!~·~-~·~=·~·~c:::! .. :.· ·~-~·~·~f~NM~!.-.J 
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Cement 
hornyolt cserép 
a legjobb fedő anyag. Vizáthmlrull 

Örökké tart. J 

Tégla, 
tJserép 

legiobb minöségben á.lla.niéall 
raktároa '1W 

Pollak Sándor 
~gl~t cserép 6s eementill Oirá)• 

l\1.1:1ka1akán.. 
Telefon 5-15. 

Városi iroda : Erzsébet-körut 37, l. :m. 
-------------------MEGYEI TELEPHON 292. 

Scherhag Testvérek 
A R A D, Andrássy-tér 18. szám. 

Értesi t j ük a n. közönséget, hogy a 

Scherhag J. és Keller Gy. 
Tlriigihlletek 

Scherhag Testvérek 
C2lég alatt folytatódnak, miért ls kérjük 
a b. megreuddt>seknel Scherhag J. 
utóda czé~gcl nem összet·'Veszteni, mi· 
Tei az meg lett szüntetve és az 
l:gy címzett m egrl'ndelések a szokott gyol'S 
és pontus kivitelben nem eszközölhetök. 

Tisztelettel 

t06~ Scherhag Testvérek. 

TELEPHON 476. SZÁM. 

--------------------

oraM..4gokt61 baNzn41t nyAPI 
éM t4illl Yforfl·rnh~kat, otaz6· 
bnndákat.. há16 ebMió éa 

mAif!l botorokai uu 

a l~grnag&s· bb áron veszek éto 
ehdok K1vánatra vagy lf'lvelbeu 
m"galv~sr~ házho-z is megyel. 

Arad, Árpád-tér 5. sz. 
(lzraelit'l t .. mplom épület.) 

l Kérem a cégre Ogyeinill 

Uj cipész-üzlet! 
Van szerenesém a n. é. közön

ség szives tudGmására hozni, hogy 

Batthyány· utca 3Z. szám alaH 
egy a mai kor igényeinek megfelelő 

cipész-üzletel 
nyitottam, hol ugy a rendelések, 
mint kész munkák a legjobb mi
nőségü anyagból, a legdivatosaho 
ban kész(ilnek. 

Ugyszintén a javitások ponto
san és azonnal készittetnek. 

A n. é. közönség b. pártfogását 
kérve, tisztelettel 425 

Márton György, 
el pé••· 

13 

DÉLI CE Kinden hil'dat~a felesleg~ a dohán;vsó 
egyszer veszt ée többé m!!\st nam szí11hmt 

su 

SZIVARKAPAPIR ES SZIVARKAHOVELY. 

.. -.. 
'"" . 

mikor 
sokkal ol-

Legolcsóbb, legjobb 
bevásárlási forrás 

háztartási szükségletek 
fedezésére . 

.Al á.:n.1l U.k.. 
~--------------

A r c z-c r em ek F o g p as t á k 

lilatszerek Fogkefék 

Hölgyporok Szájvizek 

Kölnt vizek Szappanok 

Fogporok Hajv•zek t 
fO'JCremek Szoba-illatok 

VOJTEK ÉS WEISZ 
dreguria és parfumaria Bagykereskedtse 

=== AR. A DC>N". :::.:::::::.:::::::::::: 

" 

~:4 
Hartmann János 

,traaon, Xazinczi-u t eu 11. sz. atatl 
'Jekeasztal, dákók, golyo:ii: és kü
lönlegeeségi kávéház berendezéai 

tikkek készitési 

mühe1ye. 
Szakképzettségemet a párisi legel86 
és legnagyobb gyárban szereztem.. 
Teke-asztalok behuzását a legujabb 
sajat szisztém szerint behuzok ra
gasztás nélkül, a melyeken a golyók 
ugrása elő nem fordulhat. Meghi
vAsra bárhova a vidékre is elme-

gyek, saját szöveteimmel. 
Mühelyból kikerillt árukért, külö
nösen a dákók: egyenességéért egy 

teljes évig jótá.llok. 
lBmét eladóknak nagy árenged

mény; 

Kasznált golyókat veszek ás cterílek. 
Gyors és pontos kiszolgálásér! ke-

zeskedem .. 
Saját frallda gyártmány szerint ké
BZiilt dákók óriási választékban 2 
k:.-tól 100 kor.-ig Régi ócska teke
Mztalokatu.ijáalakitok s becserélek. 
Nagy raktár kész billiárdokban l Ol
csón kapható legujabb fordithatá 

Elipsis Blllíárd. Hl 

Van szerenesém a n. é. közön
ségnek b. tudomására adni,hogy 

Kossuth-utca 64. sz. alatt 

~~ül~t- ~~ ~umr
~~U~~~~- IDÜ~GlJl 

nyitottam és elváBalak ebben a 
szakmába vágó mindennemii 

munkákat. 
l 

Konyhaberendezések és 
polgári buturok 

mindég kés z e n kaphatók. 

Veszek mindennemü 
ha ~znált butorokat, ajtókat is 

ablakokat 
bizomAnyi eladtisra. 

l Elvállalok mindennemü 1:o~st 

javitásokat 
gyors 3s pontos· ki vital ben. 

A n. é. közönség becst~S párt
fogását és bizalmát kéri tisz

telettel 

Mikolás István. 

,f, 

! 
l 
! 
t 
~ 

l 
t •· t .. 
! 
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~ Valódi brfuÍni SZÖVBtBk 
~ az 19CS. óvi tavaszi és nyári ldényre.. 

ij Egy s·,:elvény r l Slelv~ny 7 korona 
f?'J .• 

1 
. . l szrlveny 10 korona 

~ J ~ 0 m. h_ossz_u l szelvény 12 korona 

l ~ede• fhnrul•a-,1 szel\·~ny 15 korona 
n~: (ltabát, nad- l szelven y 17 korona 

.. ra. é• m_elltny) l szelvény 18 korona 

l 
elellendll, uak 1 szelvény 20 korona 

;'(:y nü,•énvt fekete szalonrohihoz 20.- K.-ért, 
'ZÍll'é,.:Y !d61:ószövetet, turista.lódent, selyem

l ~~:;;gar,nl.sth .. st~, gyári á~akon küld 3. mint meg
.. ,~h.,:o es s:whd cég mmdenütt ismert posztó

gyári raktár 

SIEGEL-IMHOF Brünn. 
·\7 el6ftl'<IK, a melzeket a magánve,•ő ~lvez, h• 
'zou:-:-:.tlksé)i:leté\ koZ\·etlen SleJiei-ImheC cég
. 1i:;, a ey, ri p !,;icon rendeli mq, i~:en jelen~kcnycll:. 

SzaJiott. lellel•6bll il'all. 6riúi d.luatllf .. 
~ttnt3 1Hl, fíi!-yelmes kíszolrálás, mbz a legkisebb 

rendetcsoH is, teljesen frtu áruban. 

A;: A, IH KéZLÖNY. 1908. ::lár~'ius 25. 

----------------------------------------Intelligens Nagyváradi husvéti ~~j6~:~~ü~=:~;::::::ii ~~~y:~~::: 

~~~e~~'~z~~?~~ noll '~ sz ó ló -~iÍ~ányuk~, 
utazásra kerestetik. B O R valamint győkeres riparia portalis 

szöllő-vesszőket 
Kivánatos a magyar és német 

nyelvnek szóban és irásban, a 
szerb nyelvnek pedig szóban való ortodox Rabi Heckscherrel ellátva, 
tudása. fehér, siller és vörös kapható 

Palyázók fizetési igényeik és 
referencják megjelölésével ellátott Hl. r n chmann Albert 
ajánlataikat, lehetőleg fényképpel ~ · 
intézendák: 13:!3 

elayton & Shuttleworth .tta. 
Temesv,r-Józsefwáros1 

Uri·utca 1. sz8m. 

--------·-----

borkereskedőnél 13l!. 

,qraa, D dk ferenc-utca 36 .. sz • 
Telelea ISI. 

bármely meanyiségben szállit 

HÁMORV GAZDASÁG 
szölöoltvány-telepe Arad . 

Bővebb felvilágositással és áraján
lattal szivesen szolgál 

Daák Ferenc-n:ca 3. szám alatt. 

581>2 Lagideálisabb szer az arcz és 
Értesitési 

Van szerenesém a n. é. közön~ 
ség szives tudomására hozni, hogy 
Aradon, Salacz-utca 3. 
az. a. egy a mai kor igényeinek 
mindenben megfelelő 

. •trtll'ltlk a tnmi ttvat J.jd-11 ~ kéz bőrének ápolására az 

Brunner Béla "A~O~'~ 
Tel81oa 666. SI. !!!.p,ittatott lm. ATboa. 

Várhol László 
url• é11 o~U elp~ 

Arad, Weitzer Jáncs-utca 2. sz. 
IH'i dtfat ú kill&llaaméoek izlftl nrely a leg_kenye_sebb kovetelma. 

nyekrrek as teljesen megfelel. 
Kln•rita-palota a leánylakelhal ne•be•.) 

VM szerenesém a t. helybell 68 vi
déki közönség Ugyelmét felhivni 18 év óta 
fennálló jó hirnévnek örnmdö cipósz-üz
letemre. A bekövetkező téli idényre be
szereztem mindennemü börkülönlegessé· 
ge ket. 

Arad, Szabadság-tér 20. Orvosilag ajánlva. 
fi'GI'Paf"utea sarek, cróf Jiiátasdy-pllota) Kapható a gyógytárakban és 

at = gyógyáru il!letekben. = Az önkéntes uraknak figyelmüket fel· 
blvom, hogy lábbelit l[észltek mindennemü 
fegyvernemhez a le~r;jobb kivitelben elő
Irás 11zerint. Az egyenruházati egyletnek 
több év óta szidlitoJa vagyok. 

. Ajánlja dusan felszereJt áruJak-
tárát, hol a legszebb és legdivate
sabb kalapok, ingek, gallérok, 
kéEelők, nyakkendők, keztyük, Meb
kendők, hari~myák. sétabotok éi 
~rnyők, stb. kaphatók. 

•agy választék férfi, eport sap
kák:ban és gyermek sapkákban. 

Otvatu)donság francia 6s o.lasz 

matszu különlegességekbn. 
J(JmtrU ].pécsi keztyiigyár főraktára. 

Ole&ó á.r&k. Pontoa til!wl~lláe. 

Ylt!é•t RtBgmdel6uí azoHal I&ZUZitttiiH 

A n"gyérdemil. klízön.ég ntv:ee tudo
mlsára hozom, hogy 

888 wendégl6111 
~ lu'nyas, azép és tágas kertbelytsége
met, ugyszlntén a 'Város lel(ldtÜllőbb 1&
dett es villanyviláe,-itássa1 e!lMott teke· 
pályámat is disze:.en renováltattam ~ 
azt megnyitotta.m. 

Izletes magyaros pol~árt konyha. -
Tinta saját termesü b&rflk. Blső magyu 
részYény serfözde udvari aör. Pela41r Ul 
IIUér ke..-4 !IM HUér. 

A n~érdemfi közönség nlvea ~t
fogását ltérve 

ltll 

tts'itelettel 
Répássy :Pál 

Mühely áthelyezés! 

Kandorosy os Paladics 
épület- Íl bitor-asztalnak 

1(raa, Deák ferenc-atca 33. sz. 
(Beha-hu.• 

. V a.n serenesénk a nagyérdemü 
közönségnek b&cses tudomáiára 
adui, miszerint 

üzletünket 
a jeJen kor igényeinek megfelel6en 
berendeztük · 

Elvállalunk épület, butor, portál, 
Iroda és bolti berendezéseket a legdi
szesebb és a legegyszerűbb kivitelben. 

Vidéki megrendelések ponteiall 
N gyol'ian eszközöltetnek. 

Tisztelettel 
94.8 K9ndereey 6I Paladlcs. 

l6eláruUé llely : Sl 

WOJTEK ÉS WEISZ 
Visszamaradt cipők előnyös Arban 

gyí~ára ••~Jkere•ktd6 uauál AradoL 

Kapható Hegedlis Gyula üzletéb.n. 
kaphatók. Rendelések 24 óra alatt eezkö-

Kiváló t.lsztelettel 

Egy Ing tra : 1 torona 20 rul6r. l
aöltetnek. 

!lU Várhd :L••zló. 

·-~------------------------~· • • 
---·~------------------------------------------~--

Figyelemre Inéltó!= 

An;;o-1 ~s francia 

lllats.zerek. 
Arc-cremek, arcporok1 kézfino~nitók, 

kölni-vizek, hajszeazek, szappanolt, 
szájvizek, fogpaezták, fogkefélr1 fog· 
porok és mindennemü háztartási cikkek• 
nek ~eKJob'b és 1eKol.osób'b 
bevásár1ás~ :rorrása az 

ujonnan :megnyilt 

Drogeria 
ARAD, 1SG8 

Weitzer János•tttea 2. 
(M1norita palota.) 

-
----~-------------------------------------·--· • Levél eim : Y öröskereszt DroKeria .&.rad . • 

vésnöki mütermet 
nyitottam. 

Raktáron tartok 1 

réz-, ruggyanta-bélyegzöket, számozö 
gépeket, keletbélyegzöket, dombor
nyomó·sajtókat, sablonokat és min
denféle bélyegzö-festéket (Durabill
festék minden szinben.) 

Készitek l 
IDOOogramokat, cimereket, egy~ti és ~ 
sport-jelvényeket, záSzló-szegeket, 
Irás vésést és romden e szakmába 
vágó munkát 56i 

jut,nyoa árak mellett. 
Tisztelettel 

Sehobauer ~-
vésnök. 

~ 

Ertesités i 
Van szerenesém a n. é. l•üzönséll; szi• 

ves tudomására hu zu i. hogy e1ldig \\éit~ cr 
Júnos-utca 8. S?.ám alatt IHezett 

Mazzes sütódémet 
, 
Ovár-utca 5. sz. alá helyeztem át, 
mit szh·esen tudomásul venni kérek. -

A legjobb hirnévnek Ör\'endő 

bizanzi mazzes 
már m~gérke:z.e.tt és Boe•kó-utea 2. ••· 

kapható . .-- Kiváló tisztelettel um 

Löwenstein Lajos. 

A világosi 

Polgári körben· 

italioérő 
kerestetik. 

Bővebb felvilágositást 
az elnökség vasárna
ponként ad. 13!!7 

l 

) 
i 

l 
~·· .. 

\ 
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APRÓ HIRDETÉSEK. 
.a.. .a. 1 .n e .J5.. 

ttwnerert~g hl.Jáu 

"'~"at;t&rua. 
!!lel'elö~e, 
asletve'letbre. 
J:bnyn1óre, 
ugedre, 
t• pán ra. 
gudatlsnre. 
m.lcsma, 
\'!ne~oeiléne. 
t~rtéane, 

lculcsárra, 
gazdasszonpa 
snkácsn6re, 
r.::;obaleányn, 
ht~l· vagy. 
1rodMzoigár&, 
penzbt'szedöre 
hiL:&mesterre, 

stb.-re 
v1.11 uiíltsége, 

• J. ... dD.:l :a..:t-v~-

l! u to ri, 
wngorái, 
bt~ rt, 
UíimiHcaöl. 
,ta.bYilol\. 

ii.zletet. 
mühelyt, 
lakást stb.; 
n. gy 

Aki. 
I::M!íi:rbo .. d.ll1:1 k..:1 V' &.lD. 

91rtoll:ot, halAszatot. 
ll.Uat, talket. 
w :a.d&..'!zterö· kocsi t, 

tet&t, lova.:, 

;lfii.Jl<l~ull: .. t vétel uu !:térb>e"étel ()'161· 

í•ool ~t~resl. 

Ak.1 

.. wJamelJ lill ut betölteni ld vin : let:bl:lt' • 
sabban ér os&lt, ba as 

nA RADI . KÖZLÖNY" 
kJ.s hirc1e'tée1. 

rentit hlll'llnl\tla. 

lavaszi B1ouse jitbum 
igen változatos eredeti francia 
blouse mintákkal. ;ua 1 kor. 50 
fill. Aradon kizárólag lo~;tn!llz I. 
~s Jo'ia könyvkereskedésében kap
ható. 201 

ARADI KÖZLÖNY. 

liagyiakon 
egy csirJOS ház teljesen berendezett 
vendéglővel két gyümölcs fákkal 
beültetett telekkel nyári kerthelyi
séggel halálesett miatt iutányosan 

, eladó. Bővebbet Fischer Gyula ven-
déglősnél Nagylakon. lii5 

Eladó 
egy -i lángu ebédlő gázluszter, egy 
nagy dugaszoló gép egy csinos 
vaskályha, egy teljesen telszerelt 
méhes, méhecskék nélkül ét 2 drb . 
ászok boroshordó 50-70 hektoli
teres, minden a legjobb karban. 
Cim a kiadóhívatalban. 1~51 

Xlaa6 egész eme!dböl át:ó 
elegáns, kényelmes uri lakás für
dószobával, május elsőtől, Szent 
László-utca 5. - U Ilyanott elegán
san butorozott kényelmes utcai 
~zoba kiadó. 129R 

Aradon, 
a József főherceg-uton, a törvény
széki palotával szemben nagyobb 
telek eladó. Tudakozódni lehet 
Dr. Momák Döme ügyvéd irodájá
ban. 1363 

fábián-utca 9. szám alatt 
2 egymásba nyilí csino~an buto
rozott szobából álló emeleti lakás, 
mely főképpen tiszti lakásnak al
kalmas, máju l-től kiadó. Bő

vebbet wg;yanott a háztalajdonos
nál. 1344 

Szöllőkaró eladó! 
25-30 ezer drb 7 sukkos és 8-
10 ezer drb. 5 sukkos tölgyfából 
készült jó erős szöllökaró eladó 
Gálffy Gábornál, Guraszádon. 1375 

Okleveles zongora tanitono 
elvállal órákat házban és házon ki
vül. 6ártner Márkusné, Damjanics
utea 1. 1044 

U z lett könyvek, 
a. m. : strazzák, főkönyvek, stb. 
gyári raktára. Ügyvédi nyomtat
ványok teljes lerak:ata. Irodai fel
szerelések legelőnyösebben szerez
hetők be Kerpel Izsó könyv- és pa
pirkereskedésében, Aradon. 212 

Egy teljestn jó karban levö 
ház, melyben van négy szobás uri 
lakás. azonkivül négy kis lakás, 
évi jövedelme 1700 korvna, elköl
tözés miatt jutányosan eladó a bel
bárosban, a Tököly-tér közelében. 
Tudakozódni lehet Prolich István, 
Tököly-tér sarkán levő füszer üz
letében. Ugyanott egy egész uj 
szalon garnitur eladó. 1223 

Xrausz paulin k5nyvkereskeBe-
sében magyar, francia és német 
divatlapok állandó nagy készlete. 
Üzleti- és imakönyvek. J oo.ooo kö
tetes kölcsönkönyvtár; modern an
tiquarium. 995 

\. 

ÉRTESI TÉS. 
--

19 

~ntelligens 

özv. urinőnélJó házi kos~t kap
ható. Bővebbet Tököly-tér 4. sz,, 
ajtó 3. 

SegéB, azonnali belipbre, 
ki Rémet és román nyelvet is be
széli, csinos külsővel bir és ügyes 
kiszolgáló, nagyobb fizetéssel, csak 
elsőrendü erők ajánlatát kérem. . 
Hoffmann Sándor női divat keres
kedő Arad. 1380 

ÜgJnök, 
ki vasuti fuvarleveleket a helybeli 
g:városok és kereskedőktől felül
vizsgálás miatt hajlandó össze· 
s~edni, jutaiékra azonnal kereste
tik. Ajánlatok N,agy Miksa vasuti 
fuvarlevél felülvizsgáló iroda. Mo~ 
hács. 1379 

Üzlet, ház 
1fraBon, Szaba8ság-térea 
egy emeletes, nagy és jóforgalm• 
kavéházzal 140.000 koronáért 

jó fizetési feltételek mellett 

e1aclo. 
Bővebbet az adás-vételi irodá.- · 

ban. Obariander Ferenc. Temesvár~ 
Józsefvaros, Kossuth-utca 12. •re
lefon 745. 1321i 

' Van szerenesém a n. é. vevőközönséget tisztelettel értesíteni, miszerint Reiner S. Sándor cég (Szab••· 
sig-tér 15.) összes áruraktárát 

előnyös feltételek · mellett megvettem 
fs az abban lelhalmozott Arnkat n. m. : 

cérna és pamutvásznak, ruhakelmék, cretonok, delainek, asztalnemüek, ágygarniturák, 
csipke és gyapju függönyök, szönyegek, linbleumok, női és férfi ingek és az itt fel

nem sorolható cikkeket • a mai naptól fogva hasonló előnyös feltételek mellett bocsájtom a n. é. vevőközönség rendelkezésére. · 
A mig kizárólag ez az árukészlet tart a t. vevőközönség érdekében f. é. május l-ig naponta 

délelőtt 1(29-töl 12 óráig és 
délután 1123-tól 7 óráig 

árusitok, neh,)gy a tömeges m(>gjelenés a pontos és .figyelmes kiszolgálást lehetetlenné t{lgye. 

Teljes ·ti.em'telette1 • 1381 
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Kizárólagosan elsórendü helybeli kéziinuOka! 

Elsörf\ndü kézim.~nka. l<'érfi strappa 
eipö botbőrbőL tt.ra forint 5.15. 

Klsörendü kézimunka. Uri cipő. ti
nom box böt·böl, ele~áns forma. A.ra 

forint 7 .Sd. 

Elsörendü kézimunka. Uri ~ei]lÖ a l Elsörendü kézimunka. l<'él'fi ripő fi
legftnoma?b c~ewro ~örböl. ~yönyörü nom cbewro bürl•űl. n.r·a 1'or·iut 6 50. 

szabas. Ara form t. 7. 75. 

Elsőrendii kézimunka. Férfi enggos l Elsörendü kézimunka. Uri cipö Y&· 
eipö, ftnom box bőrből, kényes lá· lódi amerikai formában, a lefino-

baknak. lll'& forint 5.50. mabb box bőrből. n.ra forint 7 1110 

Elsőrendű kézimunka.. Uri P.~~os 
cipő a lt~~fhJomabb pát·isi eh~wo bö1·· 

ből .-\ra forint 6 75. 

Elsörendii Uzimunka. tri cipő va
lódi pát·isi ehewr·o börbiil, am .. rikai 
subás, fflzös vagy gombos. ~'rt 8 25 

Elsörendü kézimunka. Női 
tii.zős cipő box bőrből, ki
tiBi m.iRósép;ü. ILl'& foriRt 

550. 

Elsörendii kézimunka. Női l 
füzős eipő, le".tinomabb ebew
ro bőrMI, rendki,ül elegáns. 

Al'& forint 8.25. 

Elsőrendű kézimunka. Női 
füzős cipő barna ehewro bőr
ből, elegáns forma. Ara fo. 

riu 5 90. 

llsörendü kézimunka. N6i 
gombos cipő legfinomabb 

cltewro bőrből, gyönyörö 
forma; Ara t'oriat 6.50. 

Gyerm.ekcipi erős f~lsö eip6 kivágot& fto.om valódi 
Bls6rendii kézimunka. l Els6rendii kézi manka. Női 

bir él erős talp. Ara ehewn ltőrb41. Ara foriat 
torillt 2.5U1 3.-. 4.7&. 

Elsórendü Uzimu.ka. Nöi 
ehewro téleipó, elegáns IIZIPr 

bás. Ára toriut 4. 80. 
1

1t· . .Elsórendü. kézimunka. N6i 
f félcipő, ftnoa barna c:b.ewrt l '<11 bőrből. .ara ft.riat 5.-. l 

ElAöreftdü kér.imnuka. Sői 
eipő ftRom box bőrből, ki
tünö ~aiuőségü. Ar& ferint 

5.90. 

Pinem erős ftuciplt Át•a 
foriu.t 3.25, a 75. 

llCl 

. Aradi D.fOmda réa&vén~ könyvnJoadája. Nyolliatett Kurzweil János és Társa bude.ptwti festékgyárának festékévb: . 
\ 

.J, 
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